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H I V A T A L O S  R É S Z .

M E G H ÍV Á S .
A Budapesti Kávés-Ipart&rsulat 18!I5. április IG-áu clúluláti 

<> órakor tartja meg .1 Ferene/.iek-lia/.iírábnn lévő , Kávéssegédek 
Kőre“ első emeleti helyiségében

80. rendes közgyűlését,
melyre t. tagtárs urat ezennel meghívjuk.

N a p i r e n d :
1 Jegyzőkönyv hitelesítők kijelölése.
l\  \ mull » vi közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása.
'A. Az 1894. évről szóló jelentés és zárszámadás előterjeszt. > •. 
í Az 189ö. évi költségvetés tárgyalása, 
ő. Szavazatszetlő bizottság kiküldése.
«». Hat választmányi rendes és öt póttag valamint három számvizsgáló bizott

sági tag választása.
1. Kiküldöttek választása a kávé-segédek betegicgélyzö-pénztára közgyűlésére 

Indítványok tárgyalása 
9 Klnöki záróbeszéd.

A z  e ln ö k sé g .
A tisztel t  tag-társ u ra k  k é re tn e k  minél szám osabban  meg-jelenni, 

ho g y  a közgyűlés m e g ta r th a tó  leg-yen
K öxijij illé s  liléi ti té trsn s  - e a e s o r u  a  ,, N e w -  York** kél réliéix  

é t t é r  m é h e n .

E I N L A D U N G .
hie Budapester Kaffeesieder-Genossenschaft Idill am Ir. 

April 181)5, Nachmittags li Uhr in den Glub-I.okaliliUen der 
,  Kaffeehaus-Gehilfen* (Franziskaner-Bazar, 1. Slocki ihre

80 . ordentliche Generalversammlung
wozu wir die geehrten Mitglieder liöllicbst einladen.

T a g e so r d n u n g :
1. Wahl der Protokoll-Beglaubigton.
J Die Beglaubigung des Protokolls der vorjährigen Generalversammlung.
Ö Die Vorlegung des Beclienscliafts-Berichtes vom Jahre 189t 
í Die Verhandlung des Budgets für 18/''». 
ö. Wahl des Skrutiniums.
G. Wahl von G ordentlichen und 5 Krsalz-Ausschuss-Milglicdern. als auch die 

Wahl von 8 Beehnungs-Bevisoren
7. Die Entsendung einer Deputation zur Generalversammlung der Kaffeehaus- 

(í ehi Ifan-Kran ken kassa
8 Eventuelle Anträge.
!). Schlussrede des Präsidenten.

D a s  P r ä s id iu m .
Die g e e h r ie n  M itg lieder  w e rd e n  e r su c h t  j e  z a h l r e ic h e r  zu e r 

scheinen, d a m i t  die Generalversammlung- a b g e h a l te n  w e rd e n  könne.
d e r  P e r s a in m l tn i f / g e m e in s a m e s  .Y a c h tm a h l  im , S p e is e -  

Í s a a /e  d e s  „ N e ir - Y o r k “ K a f fe e h a u s e s .

Jegyzőkönyv
felvétetett Budapesten, 189.'» évi márczius hó 2 5-án a »Buda

pesti kávés-ipurtúrsulat választmányi ülésén.
Jelen voltak : X é m ;i i Antal elnök, N é r e y 

Dezső alelnök, M a r k a  i Mól- pénztárnok, K 1 o i n- 
l e i n  Károly, S e e m a n n  Károly, W o r t h e i -  
in e r Lajos. H o l s t  ó i n  Xsigmond, H o l s t e i n  
Ármin, F r a n k i  Bertalan és ( i e i g e r  József 
választmányi tagok. dr. B u r s z k y  Dániel jog
tanácsos, W a g n e r  József szerkesztő és S z e 
m e r é n y i  István titkár.

1. Kínok az ülést ö órakor megnyitja és a 
ti tkárt a mull ülés jegyzőkönyvének felolvasá
sá ra  kéri fel.

A jegyzőkönyv felolvastatván N é r e y  Dezső 
alelnök a jegyzőkönyv utolsó pontjában foglal
takra vonatkozólag megjegyzi, hogy azon iv. me
lyet a választmányi tagok közölt a mull ülés 
alkalmával köröztetett, nem megrendelési, hanem 
aláírási iv volt, részvények jegyzésére.

Tudomásul vétetett és az 1805. évi február 
hó 8-án tartott ülés jegyzőkönyve hitelesíttetett.

Dr. B u r s z k y  Dániel a mull ülés jegyző
könyvében foglalt megbízatására vonalközökig 
bejelenti, hogy a tagsági dijakkal hátralékban 
lévő ipartársulati  tagokat a fizetés eszközlésére 
felszólította.

N é r e y  Dezső alelnök indítványozza, hogy 
oly ipar társulati tagok, kik a tagsági dijaikat nem 
fizetik, vagy üzletükkel felhagyva, eltávoznak a 
fővárosból és azt az ipartársulatnál be nem 
jelentik, mint pl. legutóbb X a i l l n e r  (ívnia is, 
ki a fővárosból eltávozott és daczára annak, 
hogy az ipartársulatnak választmányi tagja volt, 
még sem jelentette vájjon továbbra is megma
rad-e az ipartarsulat kötelékében vagy sem; az 
ilyen tagoknak el járása felett óhajtaná, hogy a 
választmány jegyzőkönyvileg fejezze ki rosz- 
szalasát.

B u r s z k y  Dániel jogtanácsos először a fel
szólítást ajánlaná és csak azon esetben, ha ez 
ezélra nem vezetne volna jegyzőkönyvbe fel
veendő.

N é m á i  Antal elnök pártolja N é r e y  Dezső 
alelnök indítványát, hogy az ilyen eljárás felelt 
jegyzőkönyvileg kell a választmánynak rosszalá- | 
sál kifejezni.

N é r e y  Dezső alelnök indítványa eifogadla- 
tik és X a i l l n e r  (ívnia eljárása felett a választ
mánynak rosszalása jegyzőkönyvbe vétetni ha tá 
roztál ik.

2. Titkár  felolvassa az újonnan belépett ipar
társulati tagok neveit.

E szerint:  S a r k a d  y Miksa és W i n k l e r  
Vilmos az ipartarsulat  kötelékébe felvétetni h a 
tároz tátik.

8. N é m á i  Antal elnök az ipar társulat  köz
gyűlésének megtartásúra ápril hó líi-ik napját 
ajánlja, mint legalkalkalmasabb napot, az idejét 
pedig V;G órára  óhaj taná megállapittatni A 
helyiségre vonatkozólag megemlíti, hogy a Beut- 
ter-féle helyiség, a hol eddig évenkint a közgyű
lés tartatott, jelenleg ki van bérelve és igy az 

meg nem kapható, de N é r e y  Dezső alelnök fel
ajánlotta  a kávéssegédek körét, mit köszönettel 
fogad es ajánlja a választmánynak is elfogadásra.

A közgyűlés után tar tatni szokott tá rsasva
csorát a közgyűlésre szóló meghívókon óhajtja 
közöltetni.

N é m á i  Antal elnök indítványa egyhangúlag 
elfogadtunk és a társasvacsora megtartása a 
New-York kávéház ét termeiben határoztatik.

í. Az alapszabályok értelmében hat választ
mányi tag kisorsoltatolt.

K sz e r in t : P i k i e r  Armin. (í e b a  u c r József, 
K r e i s z  János, W e i n  g r  n b é r  Ignácz, ( i e i 

g e r  József és K o h n  Bernát választmányi tagok 
lettek kisorsolva.

5. A kijelölő bizottságba: F r a n k i  Bertalan, 
W e r t h  e i  m e r  Lajos és M a r k a i  Mór válasz
tattuk meg. kik a jelölést az ülés végén megej
tették, mely sz e r in t :

P i k i e r  Armin, ( í e b a u e r  József. K r e i s z  
János, W e i n g r u b é r  Ignácz, G e i g e r  József 
és K o h n  Bernát lettek kijelölve újólagos meg
választásra.

ö A számvizsgálói jelentést, miután a szám- 
vizsgálók közül egyik sem jelent meg, a titkár 
eszközölte, jelentvén a választmánynak, hogy 
1891. évben 2820 frt 82 ki\ bevétel és KMS Irt 
71 kr. kiadás volt, e szerint a maradvány 1177 
frt G1 krt tesz ki.

Helyesléssel tudomásul vétetett.
7 Elnök felkéri a  választmányt, az alapsza

bályok értelmében évenkint választandó három 
j számvizsgáló jelölésének megojtésére.

Egyúttal ajánlatba hozza az eddig is ezen 
tisztséget viselő : S t e li e r Sándor, W c i s z Gyula 
és Wagner József számvizsgálókat a jelölésre  és 
ezzel kapcsolatosan ázó» 'óhajá t  féjezf ki, hogy 
a választmányi ülésekre ezentúl a számvizsgálók 
meghívandók volnának.

A választmány az  elnök indítványát egyhangúlag 
elfogadja és igy S t e u e r  Sándor. W e i s z  Gyula 
és W a g n e r  József számvizsgálók újólagos meg
választására jelöltettek és határoztalott, hogy 
ezentúl mindenkor a választmányi ülésekre a 
számvizsgálók is meghívandók.

8 . Elnök jelenti, hogy a mai ülésre kitűzőit, 
tárgysorozat utolsó pontja az  1891 évi jelentés 
felolvasása, minek eszközlésére a titkárt felkéri.

Az évi jelentés I'elolvaslatván, helyeslóleg 
tudomásul vétetet t és annak 800 példányiján 
leendő kinvomalasa és az iparlársulali  tagokhoz 
leendő szél küldése határoztat  ik.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 7 1/., 
órakor berekeszti.

Élvezeti czikkek hamisítása.
ii.

A vegyész természetesen pontosan meghatá
rozza a hamisítási a coliéin, a zsir és a hamu 
elemzése állal. Az őrölt kávét nehéz meghatározni. 
Ma már főzött kávét adnak hozzá, az is tar talmaz 
még 10%  kivonatot, holott a kávéfajok kivonat- 
tar talma is ingadozik 10%-ig. azaz az 20 80%
közt ingadozik Az őrölt kávét gesztenyével, hab
bal. makkal és rizszsel hamisítják s ezeket némi
leg úgy ismerjük fel, hogy a bennük foglalt ke
ményítő mogkékiil ! a jódoldatot adunk hozzá. 
De lehel az őrölt kávénál is vizpróbat lenni. A 
por a zsírtartalomtól úszik, holott a hamisilvány 
alaszall. Biztonság kedvéért a folyadékba nehány 
csepp sósavat önt ünk s ha a szín világosabba 
válik, akkor feltétlenül hamisitványnyal van dol
gunk. A színeket is szokták hamisítani ultra- 
marínnal. indigóval, rézgáliczczal, berlini kekkel 
stb. Mindezt le lehel mosni vagy oldani a habról. 
A kávépóllékol maga a háziasszony is használja, 
a hamisítás tehát csak abból áll. hogy a keres
kedő ezt elhallgatva, árban csalja meg a vevőt. 
Ezeket legjobban a kivonatból lehet kimutatni, 
azaz főzés után Ma a súly veszteség 20 30%-nál 
több. akkor pótlékkal van dolgunk, melynek ezu- 
kor lartalma és vízben oldható alkatrésze több, 
»sírja ellenben kevesebb mint a kávéé.

Érdekes, hogy már »mükave-bab« is volt for
galomban. A kölni Meckhausen és W’eisz-czég a 
csalódásig liü babokat, melyek V.,% coliéiul is 
tar talmazlak, készítettek; későid) azonban betil
tották.

Még talán nagyobb mérvű a t h e a - h a m i s i -  
t á s .  A theát is csak har inadfélszázad óta ismerik 
Európában. Hogy a tliea miért tudott nehezebben el
terjedni.s miért győzött felette a kávé, annak oka, 
hogy a  thea kényesebb. A kávé csak éghajlat  dolgában 
válogatós A thea csak ugyanoly szélességi fok 
alat t  terem mint  Khina, egyebütt nem. Csodalatos, 
hogy a társadalom gyiilhelyei a k á /é -  és nem u 
thea házak leltek. Sem a tliea. sem a kávé nem 
taplálószerek. hanem csak élvezeti czikkek. Ele
veníti a vérkeringést, felfrissíti az idegeket, fel
hangolja a kedélyt. E hatása  főleg a coliéin vagy 
Iliéin nevű anyagból szármázik  Már pedig ez 
anyagból a kávébabban 1% , a thealevélben 8%  
van. s mégis a márvany-aszlalnál jobban izük a 
fekete leves, mint  a csésze forró viz. Jean  Paul 
szerint az arábs a  kávétól heves, a khinai a Urná
tól ünnepélyessé válik. Szakértő gazdasszonvok 
ál lí tása  szerint a két  ital előállí tásának a ra  egy
forma. Pedig mi a theát mar czukorral és rum 
mal is hamisítjuk, a khmaiak és oroszok ezek nél
kül isszák. Mily drága volt a tliea hajdan, bizo
ny itja. hogy a XVII. században az orosz czar  az 
angol királynak valami uagv ajándékot akarván 
adni. 2 font császár- theát  küldött. A császar-lhea 
ma már csak mese. Kereskedelembe egyáltalán 
nem kerül, de végre is akármilyen legyen is a 
thea. meg lehelünk vele elégedve, csak hamisítva 
ne legyen Es lehelne is. mert állag évenkint 1 í j  
millió kiló thea lerein a világon.

A hamisítás már a dobozokon kezdődik. A 
theát ugyanis nagy bádoggal béllelt ládákban hoz
zak Londonba, de azok a furcsa alakokkal tele
rajzolt. dobozok jóképű ánglius bádogosok müvei. 
Hamisítják a theát  azzal, hogy mar  leforrázott 
theát vegyítenek közéje, vagy idegen leveleket a d 
nak hozzája. Festik berlini kekkel és hogy súlyát 
nagyítsák, levonják ragasztó-anyaggal es behintik 
finom homokkal. A hamisítványt sukféleképen 
lehel felismerni Ma a tlieat langyos vízben az- 

1 táljuk s a leveleket kisimítjuk, mert a llieadarabok 
összegöngyöli levelek, akkor  az erek nem vonul
nak a levél széléig, hanem felhajtanak es belefoly
nak a következő level-erbo. Ezt szabad szemmel is 
lehet látni, hanem csekély nagyítással meg tisz
tábban Könnyen meggyőződhetünk a valódiságról 
a hamu által is. Lemérünk lő gr. tucat. Ezt 
porczellán-edénvbeu egy óráig hévitjük Ma a 
hamu 5%-nál több, ugv hamisítványával van dol
gunk. Nálunk a- tlieat fűz, bodza vagy kükény- 
levelekkel hamisítják.

Házi utón legjobb kivonatot készíteni. Veszünk 
10 gr theát  és azt kétszer főzzük egv-egy órán 
át desztillált vízzel. A h á  l r a m a r a d i  l l i e a i  
s ü t ő b e n  s z á r í t j u k ,  miután a kivonatot papit - 
sziirőn óvatosan leszűrtük és ekkor ú jra  leszűrjük. 
Súlyveszteseg lög beállani. amely a vízben ki
vonatolt anyagok mennyiségét adja. e veszteség 
25— 30%  legyen, különben nem valódi a thea. 
A vegyész persze pontosabb adui okát nyúj that  
a Iliéin, csersav es a viz meghaiarozása áltál. A 
finom thea egyébiránt arról is felismerhető, hogy 
már 1%  2 pcrcznvi főzés után szép színe es
pompás zamatja vau. Különben a theának fő- 
hibája, hogy sós. Az olcsó fájóknál maga a thea 
sós. a jobb fajoknál csak az á ra  az.

A thea igazi ellenséges lábon van a  kávéval. 
A sta tiszt ika mutatja, hogy ahol sok a tlieu- 
fogyasztás. olt a kávét  nem szeretik, s viszont meg
fordítva. Legtöbb theát fogyaszt Ausztrália. Itt min
den ember at lag2 '/4 kilót fogyaszt, holott a kávénak 
alig van kelete, ellenben Németalföld a legnagyobb 
kávéfogyasztó állam. Nálunk Magyarországon egy 
lejre évenkint 9 gr. tliea és 80 deka kávé esik. 
Monarchiánk évenkint 85 millió kiló kávét fogyaszt.

Az élelmi czikkek Icglialalabbjn a k a k a ó  
A leányát, a c s o k o l á d é t  rég ismerik, hanem



az anyja, a kakaó csak 20 év óla terjedt el. A 
kakaó ugyanis a kakaóin gyümölesmagjából készült 
por. mely fűszerekkel és cznkorral péppé gyúrva 
és formákba préselve, adja a csokoládét. Már a 
XVI század elején került  Kurópába, de nem Igen 
terjedi, talán azért, mert sohasem volt megtiltva. 
Linné theobromának, isteni italnak nevezte el.

Újabban persze a tbeobroma-kakaót is hami
sítják. Az u. n. olajnélküli kakaó nem egyéb, 
mint oly kakaó, melyből a vajanyag fele élvona
lon. Ezt a nemes hamisító urak ki is Írják. De 
azt már nem, hogy porrá tört kakaohéjport is 
vegyítettek hozzá, pedig a kakaó legnagyobb része 
ir>7 n ily hamisítványt is tartalmaz Hamisítják a 
kakaóport pörkölt liszttel, cznkorral, keményítő
vel, dextrinnel , de leginkább ásványos porokkal. 
Kimutatásukat csak vegyész eszközölheti, otthon 
csak a hamu vizsgálata állal győződhetünk meg 
a hamisításról. Ha ugyanis az elégetéskor 3 —4% - 
nál több hamu keletkezik, ez ásványok által tör
tént hamisí tásra  utal.

A csokoládét is nagyban hamisítják, sőt. van 
oly csokoládé is, melyben minden megvan, csak 
kakaó nem. A jó csokoládé ugyanis csakis kakaót, 
uzukrot és kevés vaníliát tartalmaz. A mai csoko
ládéban azonban minden van : liszt, bolus, ízűkor, 
faggyú, keményítő, ockersárga, de kakaó -  am i
nek lenni kellene — semmi. Ezeket az anyagokat 
a vegyész kimutatja. Mié rengeteg élvezeti czikk 
hamisításokkal milsem törődünk Németországban 
pályadijat  tűztek ki erre  s mi tétlen nézzük, mint 
eszik gyermekeink a sok mindenféle hamisítást, 
mely egészségüket alááshatja.

Mikor jutunk igazi kávéhoz, theához és tiszta 
csokoládéhoz. V .  j.

Kávé és tliea.
Ha tekintetbe vesszük ama nagy fogyasztást 

és általános használatot, amelynek a legkülön
félébb néprétegekben különösen a kávé .örvend, 
méltán fogunk csodálkozni ti felelt, hogy mily 
lassan és nehezen hódított magának tért a kávé 
és a thea is, és hogy majdnem 200 évnek kellett 
eltelnie inig ezen ma már né'.külözhetlenné vált 
reggeli ital közkedveltségre tudott szert tenni. — 
Kurépában állítólag egy német orvos. K a u w o 1 f 
L e o n h a r d  ismertette meg müvében a kávét, 
mig egy olasz orvos A l p i n u s  P r o s p e r  1891. 
évben mint o:vosságot hozta magával Kgyplomból. 
Mint izgató italt Arábiában Mokka és Aden kör
nyékén használtak legelőször, s innen jutott  a 
k á \é  Lgyptomba. majd pedig Konstantinápolyim.

Párisba 1660-ban örmény kereskedők révén 
jutott', ahová a thea a holland-indiai kereskedő
társaság réven mar korábban, 1635-ben jutott  el. 
Mindazáltal a nagy közönség körében e két uj 
ital használata csak lassan ter jedt el. daczára 
annak,  hogy különösen a magasabb körökben 
csakhamar kedwncz italokká váltak. A kávét  eleinte 
borzasztó italnak tar tották s hatalmas arczlinto- 
ritás közben fogyasztották.

Mindennek daczára a kávéivás az európai 
kontinensen elterjedt s miután a kávét 1672-ben 
D r e z d á b a n  is árulni kezdték. 1679-ben H a m 
b u r g b a n  az első nyilvános kávéház is meg
nyílt. P á r i s b a  n 1680-ban nyíltak meg az első 
kávés-szobák, kicsiny, piszkos lebujok. Pécsben 
1683-ban nyitotta meg K o l s c b i t z k y  az első 
kávéházat , miután a város a törökök ostroma alól 
felszabadult. A városi tanácstól kitűnő kémszol- 
gálalaiért kapta meg az erre vonatkozó engedélyt.

A kávéivás mindennek daczára  még nagyon 
sokáig csak a nagy városokban s itt is csak a 
magasabb körökre szorítkozott. A vidéki városod
ban és falvakban a kávé csak századunk utolsó 
tizedében terjedt el, amely helyeken ma már  táp
szernek is tekintik, noha lápértéke abszolúte 
nincs: s igy a kávénak mint árúczikknek határo
zottan nagyobb jelentősége van, mint bármely 
más élelmiszernek. Az évi összprodukczió 1830-ban 
már megötszöröződött, úgy hogy ma már 9 millió 
mélermázsát tesz, mely 100 millió forint értéket 
képvisel, amiből a monarchiánk felé irányított  be
vitel 7893 mélermázsát lesz ki, ami körülbelül 
3 millió forintnak felel meg.

Mivel a kávé á ra  már  kezdetben is oly drága 
volt, hogy a szegényebb néposztály nem igen 
fogyaszthatta,  a kávéivás pedig mindinkább elter
jedt, a növekedő fogyasztással együtt a kiilön- 
l)öző surrogatumok használata is divatba jött. 
H surrogatum a czikória-gvökérből vagy pörkölt 
fügéből készült pótlékok szintén elég gyorsan ter
jedtek el. Csakhogy az ezen pótlékok előállítására 
szükséges nyersanyagokat is nngvobbára a kül
földről vagyunk kénytelenek szállíttatni.

Világos-, hogv e körülmények nagy gazdasági 
kár  okozói, mint hogy tápérték nélkül, sőt részben 
kártékony élvezeti czikkckér! nagy összeg pénzek 
vándorolnak a külföldre, és hogy ez adó legjob
ban a szegényebb néposztályt sújtja. Hol érvénye
sül itt ama régi nemzetgazdasági elv. hogy a nép 
csak azt fogyaszsza, amit maga termel vagy 
termelhet.

E pénzveszteségnél sokkal jelentékenyebb ama 
kár. m e h e t  e két divatos élvezeti czikk egészség- 
ügyi tekintetben gyakorol. Korunk nagyfokú ide

Die B uchb inde re i m it M asch inenbetrieb  ,
ton

Leopold Neumann S"?.*mE"uT,íí:
f a b m i ' t  se it Jahren  als S p e c ia litä t 
Kaffeehaus-M appen. S pe isekarten- 

Decken u nd  R o h rze itu n g sh a lte r an«
dem  besten M a te ria l.

Oediegena A rbe it. — P rom pte  L ie fe ru n g . — p o ip o o te  tu  D iensten .

A lle  le inenen und baum wollenen welssen oder bunten W aaren
v o n  d e n  f e i n s t e n  b i s  z u  d e n  g r ö b s t e n  Q u a l i t ä t e n ,  

i n s b e s o n d e r e  a l l e
Tisch- u. Bettzeuge, Haus- u. Leibwäsche,
d a u e r h a f t e  o e h t f n r b i g e  K le id e r- und S chürzensto ffe , k u r z  
A l e s ,  w a s  n u r  i r g e n d  a n  W ü s c h o g e g o n s i ä u d e n  i n  i ó n é i n

Hotel oder Gasthaus
g e b r a u c h t  w i r d ,  i n t  z u  d e n

tnUijiftcn y v c ifc n  in  loltoct* (Q u a litä t
unter voller Garantie von

L U D W IG  M Ü LLE R ,
Weberei und Versand-Geschäft 

L a n d s k r o n  i n  B ö h m e n
z u  b e z i e h e n .

M a n  la s s e  s ic h  d e n  r e ic h h a lt i ( /c n .  K ü n s tle r isc h  
sch ö n  i t ta s tr i r t e n  K a ta l o f f  (gratis u. franco) k o m m e n .

Derselbe wird mir zuriickverlangt, 
wenn innerhalb .V Wochen gar keine Waarcn-Besletlung erfolgt.

B e s o n d e r s  w i r d  a u «  li e m p f o h l e n  :  S tr ic k - , S tick -, auch 
H äcke lgarn  s o w i e  S tic k m a te r la lie n  i n  g r o s s e r  A u s w a h l .  
Das S ticke n  van M onogram m en w i r d  a u f  d a s  S a u b e r s t e  
a u s g e l ü l i r t  B e i  g r ö s s e r e n  B e . - d e l I u n g e n  w i r d  d a s  . M o n o 
g r a m m  o d e  d i e  F i r m a  a u c h  i . i  d i e  W ä s c h e  o i n g e w e h t .

3 u t  ä S e a d jtm tg  iic it B r n t n  
© a f t n m ll j t m  uttir

pilliflltc CinlwiitsiiitcUe!
Musik-Automaten

auch auf Ratenzahlung
zu den billigsten Freisen

(von 50 fl. bis 500 fl.)

Sigmund Szczepanowski,
Uhrmacher und Mechaniker

Budapest, Soroksäri-ulcza 16.
w  V I u g c u b l i c f l i e h  f u n g i r c i i  m e i n e  S t 111  o  t u  a  I  e  n  

( ’ e r e i t - S  i n  H i f i i m e n  Ó K i í t i i ' i r t t i r t u i f i c i i ,  m i t '  j t o a r :  l ' c i  
1 1  i  1 1  n  0 r  A l a j o s  i n  b e e  a l k o t á s - u t c z n ,  I T  ö n z ő  l y  
F e r e n c z  a m  S . l n i i  i o  s l  t u n l i o t y l . i 0 ,  K  n  c  s  k  y  J á n o s  i n o l n á r -  
t ü e z n ,  A l t n o r  T e r é z  n i  ő t e i i i l i v i i r t i ,  U á n y a i - t á r  1 . ,  
K  l i  n  a  r  F c r o n e z  \ a a i  . .  J ü l H d l M a g f o l H a " ) ,  S c h n e e -  
w e i s z  J á n o s  S l e m i g i i f i c  1 0 .  u n t )  i a  b e m  T y v i í e i i r  
o e í d ’ ö i t  R o l l  á  r  o  v  i  t  s  J ó z s e f ,  X - v c i f l i g í l g o f f e .  M  n  d  i  c  z  
J á n o s ,  ß i v , i i a l v a i i , H K  2  S í  l i  ü  M e r  J a k a b ,  h i d e g k ú t i 
u l  H í .  H á z m á n  J a k a b ,  V ó i n i a t j g a f f c  < I H .

gcssége. a mindinkább gyengülő emberanyag,  az 
elme s idegrendszer betegségeinek folytonos szapo
rodása Vireliow. Lutze, Stuhlmann, Niemeyer 
Graham, Hell. Bardel!, Heanionl stb. szerint  mind 
a rendszeres kávé- és theaivásnnk tulajdonítha
tok. illetve az azokban foglalt coliéin és (bein 
nevű alkalikus vegyiileleknek.

Az újabban eszközölt pontos tudományos vizs
gálatok e narkotikus italok mérgező hatását  bizo
nyítják. amely hatás az idegrendszer betegségei
ben és küszvénvben jelentkezik leginkább, továbbá 
lej-, s z í v -  é s  gyomorfájásokban.

Daczára e bebizonyított tényeknek, daczára 
az életet es egészséget egyaránt veszélyeztető 
halasnak, a kávé- és tbeafogyasztás mindig csak 
növekedik. Az igaz, hogy aránylag  nagyon kelle
mes mérgek.

Abiutto Cintfott.
U u fcrcti fdjöncii i'c|oviintoit gcm ibinct.

„Díiiunlidjc Vlmuojjmifl unuini <&\c ba$, meine 
«S'uibigr V VIbrr ioné ifi benn bio gm u Slnbovré álé 
nn Supplement bőé ÜKamteí, ba fio bőd) mié ber 
Dlippo bőé Dfannoé gefdjaffeu warben ift

„Vldi, (tolion ©io mir mit biofer abgefcf)macfteit 
nUtfltanirittavifcfjcn ©etiefié! SBiffcn ©io'bőim nidjt, 
btijj ttod) bor beglaubigteren öleuefié bor SiatuvioiffeH* 
fd)ait bőé loriblidje tjhincip, bab fid) in bor gettó 
lumiitrftivt, olé bőé uripvílnglidje }tt bolroditon 'ift ? 
llebrigrué morféit bio oorgrbenbrn Slbentcuer bőé guten 
Vlbom om fmiborboroé Btdjt auf bio Erfdwffuiia feinrr 
miborn (piitfte."

„VI betitelter oor £rid)affuug bor San ? Slbentcuer 
fiub ja evft mit bőm VDoibr iu bio SDolt gefommrn, fa 
túrt idi turijj."

„Aft Atpirn bőim Slbatné friibrreSiiiifou imbrfmint ?“
„4-Hillftnnbii], Ad) borijto bié beute, bolt or tűnt 

Untéifcí)iebe uon bor mabornon ßirpftogeubeit feine 
evfte Siebe geheiratet habe."

„ 'I t a l é  f ü l l t  A tm e n  o i i t ! g é  fto ljt  boci) n u n  „ b e n t  
a t t e t f a f ) i e i t e n  Ä b e i t m o n n "  } i i  g t a u b e n .  b o f j  or fe in e tt  
V lb cint h a b e  a u é t o b r u  ( o f f e n , eh r e r  i lp i  a e r b r ir o t o t o .  
t b r v  g l a u b e n  © io , b o ft b ie fo  w e i f e  S i n f i d j t  in  b ő é  
ä U e fe n  b r é  V J fo im o é  r r f t  b o m  g n b o  b ő é  h o u u )c i) I lt e n  
3 a f) r i ) m ib e r t*  n o r b r h a lt e n  m o r ? "

„SU fo bot fcfjoii bőé tfarnbieé feine ehronique 
scnndaleuse! (Earf ict) ®ic giúibige gvon bitten, 
iitetueti mmu)cU)oftni iioautuiffon iu biofor di ich t n n g 
fminbfdiofttid) midijubrlfru ?"

ibriiii vsio mit nteinev llrhotliefevnng vorlieb net)- 
utrii uiollrn ! ‘Emu bir SUibol olé offizielle öiograpt)ic 
béé íliüutiiiomé, geht mitiivtid) wie alle offijieilcu 

eantigam8Nogvgptiint über biofrit 'jjimft mit wobt« 
motteiibriu ©üllfdjiocigrn tjiinoeg. Stad) ihrer Sjovfian 
fad Slbom fiel) beim Sinblicf bor gepaarten (Ebiére, bie 
fein ßrjoiuior i()m olé bom präfniiiptioeu Atomi unb 
Süffiltrr oorf ii hrie, plüblid) fehl" ein fant uorgcfotnmcu 
toni, worauf Sott ongrblid) bie ©omrrfitng gemadjt 
bobr, bo|j bioé iiidjt gut fei, um fofort zur ffloljebimg 
bőé Uebolffmibeé jit fcíjreiteii. — ‘D ie  © a d )o  u t t ‘« 
1)d 11 f i di o b or o i i  br vé. 9lad)bom Slbom juerft 
tunt töoumfétfoin feiner 3 unggofoííon-ginf(intloit go. 
font men mor, modjtr or eine 'jJramonobo biird) bőé 
'L'ornba'v, oiedridit in brr ftiiien griuortnng, auf iv  
gonb rinr gorftronung yn ftofeen. An bor i h a t  gofdjat) 
oé, bolt or  ̂ Bititt) rrfciicftc. SSJor mar Silitl), fragen 
,Ä"' ■ pch moijj baé nicf}t ganz flfitau; oé beiftt 
nun il)r, fio bobr in SBlnmon gemalmt unb fid) non 
&  I’b lg midie 11 genährt, rin Srnmnnb, brr nrnnntbrn 
Uifit, bőé fio nicht ahne Slnnobmlidifoiton goiucfon fein 
mag. Slllrrbingé fd)rinru birfo Slnnobmlidifoiton galt} 
immntorifKor Slatuv gemeint ;n fein : aber Slbant álé 
bev miivbigr ©tanunuater aller filnftigen SOionnev, 
batte nidilé öefjerré jtt tlmn, olé fid) ftrljenbcn gufeeé 
in fie ju urrlirben unb fid) um gnatbentug feiner 
©efiiljle bei iljr ju brioerhen. Ad) luill nidjt entidjeiben, 
ob er in feiner pavabiefifdien llnbrl)olfrnl)eit nid)t 
uielleidjt ehuoé plump babéi }tt St-etfe ging, aber ob 
er übrdianpt nid|t nad) Sititb’é (Scidmuid mor, genug, 
fobaíb fie ju meyfen begann, luarnuf Slbant eé abgeieben 
batte, entjog fie fid) nerftimmt feinen Siebfafttugeu. 
■sie jagte }u ihm bie outl)entiid)eu Siöorte: SBoé uev< 
mißt bu Tich. ©efdtäpf béé ©toubeé? Ad) bin nid)t 
(Eeiueégleidjru. ©törte ber (Seiftet ift meine Straft unb 
Sl«ot)(gerud) meine bimmlijdie ©peife." ®omit 
flog fie auf einen Saum, bereu eé brtauntlid) im 
'fjorabiefe iu uoQftrr 'fSrodit gab. unb oll fein gureben, 
glebeu, $rot)cn uermoebte uidit, fie mieber berabjio 
losten, obmabt onjunebmett iit, bo|j er uidit weniger 
vübvenbe unb briingftigcnbr (Eilige miégefonueu bobéit 
mog, wie feine fpätcrcn gnfet, wenn fie auf bőé jper} 
einer fpräbett Sdjöuru ginbrnef utadieu rooltrn. SSieileidit 
iogte er ihr baß er fid) in bcu ,'pibetel, ber oor Slfjmien 
fließt, ftiirjen werbe, wenn fie feinem Siebeégram fein 
gube bereite, — aber máé er ihr and) fügte, fie 
blieb ̂ unerbittlich. Sie werben nun, fiirdite id), bie 
ätberifdic Silitl) ein iitirrfpannteé ©öuédieu batten, 
benn Abr (perien brr ©dtöpfmig perlaugt, baß bie 
grau  Arbru oerfdnmibr, nur ben gernbr iörlroffencn 
nidjt. St brr id) meineétbeité faun birjrm Urtheii tibrr 
Sitiül nidjt beipftiditeu ; id) fiitbr fie iogar tiriuunbmtngä- 
miirbig weife, (patte fie benn uidit Siedit, bie probte« 
matiidir Ebre, Slanimnttrr riuré io jämuterlid)eu 
@r)d)(rd)tré }ti worben, befinitio abjuteljurn ? SUentt 
ber gute Stbam nur einige Selhftrvfrnntuiß bejefjen 
hätte, wäre er beim uidit felbft oou feinem ®orI)iibeu



abgcftanbrn'! öv ober, flau fidi fiurá i'oticmi bcldnro 
j i i laffrn, ging Imi uub X'cvflagto bír u’ibrrfprnítigr 
SJiliib bői 3chooali, brv íuobl fúr bab jiingflr Sinib 
foiiior Sdiiipiorlauiu bio iiänilidio cdmnidír goliabl 
babon mag, ivritbe ívbiidio liliom für iliro tbrnrrn 
öbtnbilbft rnumnbon. 3 rl)0»ali idimunjrltc nnb faglo: 
„Xioio iíiliih, liobor amin, ifi fomo Martint iiir Tidi. 
Suvo Siibimbnaliiälon barmoniovoii nidn, bab ficbft 
X>u ja. Ädilago fit Xir aus bőm S inn ;  idi will Xiv 
emo ©attin gobou, bio m Xir l'bffon, nnb bio an Xir 
(Sóid)inad fiiibon unrb." Viorauf fiol íibaui in bon 
befaunton Sd)laf, nnb bor grofjo Jafdionipiolor halló 
int .VMiibumbrolirn bio Öua ju Staubo gobradg. Sió 
ift, u'io loibor nidn lango orrborgen bliob, ói t ól ,  
i di mád), I a it n o n t) a f t ausgefallen abor mir 
llátio fio anborá aiu'fallon fonnoii, ba fit bndi un? 
bőm Sloffo SlbamS gomad)t movbon ift nnb j i i  iljm 
pafjrn iolltr ■ ?"

Xrr juiigo füiann gab foino ílnlmovt uub brobto 
mit mrbr .yioftigfoit au ioiiiom Sdjnurbart, alá fid) 
lobiglid) auí bon fßriitgipion riiior ratimtollon Siartpflrgc 
hätte orfliiron laffrn

„r'íiiu fio fdjmoigou ?" fvagto bio lacfionbo ®rjat)lrriii
nad) oitiov floinon fßauio .............Mbor in finb bio
'ilfünuor. iSonii maii ibnoit óimnál ciuou Jlugriff mit 
gloidior Süiüitgc juriicfgibt, morboii fio iiovftimmt I"

„őiiio gang uugorodjtfortigto ©eiirralifirnng, bor* 
jrjjtc ov, aus joiiiom 'Jiadibonfou nuffabronb. ,,3 d) babo 
nur obou nad) bor milbofton górni gejudit, um cincii 
jrvthnm uad)jumoiiru, brr fid) in 3 l)rc Xatftolliing 
oiugrfdjlidint hat."

„Uub bor wäre? .
„Siilitli fdjoint fid) uäntlidi um oinrii ©rab monigor 

iitl)ovijd) vorfidjtig gogruiibor bon .'pulbigitngon flbainS 
bonommon jii habon, als fio iuformirt finb, guiibigo 
grau, ö s  ifi and) oovatiíguíofjon, baß bor purabíc- 
fijdjo Slbam foino ÜBrrbung iu olirbaror górni augr- 
bradit hat uub bafj omo fo cugolljaftc Unfdjulb, mic 
Silitli, bio uidjt óimnál óin fjjonfiotiat für höhoro 
Xoditcr bcfud)l hatte, mit bon moheren 2 icboScon> 
icguonjon jti ivritig vertraut mar, unt fid) int 35or* 
hinein oiu abfälliges Unheil barüber orlanboit j i i  
füuncit. S&knigftcus halte id) bio lirbonbo Slmift()oriiiug 
oiiirs obion fUlanurS mi oiu oblr? SBrib für rin obrnfo 
j a r t o s  a l s  h e i l i g e s  Sdjauipiol."

„Sic mollon lagen, baj) üilitt) uid)t atjnrn fonnto, 
ju moldiom profanen ®iibjiurcf borgloidjrn roiue 4Sor* 
fpielo in bie nienfdilidie Söruft gefeilt mürben ?“

,,©auj vidjtig. ÜBoil id) grauen fenne, bie iljrc ! 
ülbftammuug non líilitli nidn nerleuguen főniieu. 
grauen, bie alle jene gläiijonbrn SBorgiige int Söorrine 
mit jener irorjeiisfälto befipen. — Xas Sionohmon 
joldier grauen gleidjt uod) honte aufs ^iaar, bent 
ihrer Sleltevmuttev; fio l o d e n  burd) ihre Sdiöul)cit, 
burdi ihre Siebeusmürbigfoit, burd) i h r e n  ©e i l t  
ben immer nod) abamitifd) rinfältigeu SUfauu an fiel), 
uub jo halb er mir ber alle Slbam mit feiner Söorouiu 
borung ffirnft madieii ivilT, „fliegen fio bavon". 3d) 
gebe nun biefon grauen bou fdjöuon Dfanent SilithS- 
tödjtor, beim fio ftammon fidirrlid) uidjt von ®oa ab. 
©emütinlid) nennt man fio allorbiugs mit bom meniger 
jdiönrn Utamon - bio Stafetten."

„Vlu.iüglidifoiton, lieber greitiib ? . . Xas ift mibor 
alles gefelifd)afllid)e iUilforrodit. Unb nod) bajit fo 
bösartige! Xa bleibt mir nidjts anbereS übrig id) 
ntad)e cs in bor Xltat fo mio üilith uub fliidjto mid).

Sie jd)lüpfto mit liid)elnber ©rajié hinter bem 
nichtigen UMaubrrtifcljdicii vor, au locldjrm fio mit 
ihm allein gef offen hatte uub gefeilte fid) unbefangen 
ju bor int 9tad)barjininicr planbernbeii ©nippe, 6 r or< 
hob fid) gleidjfallS uub jiinbote fid), uidjt obenjo im« 
befangen, eine (Sigarotto au. ©eine jpaiib jitterto babéi; 
uub als er fidi in ein ©cfpviid) mit beit horboitvotonbon 
iicrren Vertiefte, oibrirto in feiner Stimme tiod) tuevf- 
lid) hörbar bie Srregnng.............

6 s mar nidit Juni eriton 'Diät, baf; eine aufauglid) 
heitere Unterhaltung jmijd)ou ihm uub ihr biofo bo*

. foubero SBejibmig genommen hatte, ja in bor lebten 
.ßcit founteu fit aiisgohon non meldjrm Xhoma im
mer, bie SBonbuitg mar mtoonitorft ba uub alsbalb 
entjog fio fid) unter mehr ober miitber gefdjicften 
Xloriuänbrit ber gortfepuiig bes ©ojprädtes. ffir aber 
verlor bei jeher övuencruug immer mehr von feinem 
©foid)goiuid)t. 6 r liebte biofo grau. Unb manttn hätte 
er fio nidit lieben fallen ? Sie mar . . . .

Vlber jeht ertappen mir uns baboi, baf) bio ©eidjidjte 
non Sibatus Siaifon im IfJavabiefe eigeitllidi fdiou ju 
(Silbe ift, uub jene — non JlbautS Sohn beginnt. 
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A pálinka.
A pálinkát a régi miivel! nemzetek még nem 

ismerték, s annak igazi eredete csak a XI. sza
zadba vezethető vissza, a mikor A b u 1 K a z e i n  
a rab  orvos említett legelőször egy olyanféle erős 
italt, melyet ugyan nem ajánlt  épen m nt közön
séges italul, mint a mostani  pálinkát szokták, 
hanem mint hatásos gyógyszernek nagyon aján
lotta. Készítési módját azonban nagy titokban 
tar totta, s igv csak a XIV. században lelt az 
általánosan ismertté, a midőn Villeneuve Arthur 
telte azt közzé s ismertet te meg a nagy közön
séggel. ki az uj italt borszesznek s eletesszen- 
cziának nevezte el. de azért  a régi a rab  alkohol 
név is fenmaradt néki.

A pálinka általános használata még ezután is 
csak lassan terjedi, ugv hogy még a múlt szá

zadban is csak a vagyonosabb, jobbmódn em
berek élvezhették, mert roppant drága ital volt 
s azt nem is hamisították. Persze ma már  a 
palinkaivas annyira elterjedt, hogy a mai modern 
társadalomban m ár  is erősen érzik káros ha tá
sai. Ks ma alig van egy ország, város vagy falu, 
hol pálinkát nem innának, persze hol kisebb 
Imi nagyobb mérvben.

Pálinka igen sokféle van, s a hány ház, annyi 
szokás, mondja a régi magyar közmondás, s mig 
pl. a m a g y a r o k  a jó erős bortörkölyt, szil - 
vóriumot vagy a keserű dió-pálinkát szeretik, 
addiu a n é m e t e k  már inkább a gyöngébb likő
röket isszák, m ig a z  o r o s z  az u. n. »wuttky«-jut 
szereti, melyet azonban leginkább csak az orosz 
parasztok kedvelnek, mert az intelligensebb orosz 
már inkább a más államokból importált finomabb 
pálinkát szereti. Az oroszok által kedvelt wuttky 
nagyon hasonlít a r á  ez  o k  és l ó t o k  állal na
gyon kedvelt burgonya-pálinkához, mely nagyon 
könnyű, s sokszor viz gyanánt is isszák. — A 
s z e r b e k és b o 1 g á r o k is főznek burgonya- 
pálinkát. de azért ők már inkább kedvelik az 
általuk készített magpálinkát.

A s p a n y o l o k  nagyon kevés pálinkát  fo
gyasztanak. mert ott mar a bor is oly erős, hogy 
bátran beillik pálinkának is. miután a spanyol 
borok nagy tűzzel bírnak, s a »Pejarete« név 
alat t ismert spanyol bort egyáltalában mint gyo- 
morerősitőt isszák, melynek kesernyés és rop
pant erős ize van, s kiváló gyógvhatással bir a 
gyomorra.

Stájerországban kitűnő pálinkát főznek a hi- | 
rés kirchbadi. jerusalemi és a pettaui szőlők , 
csutkáiból, de azért ott nem igen isszák, mert 
azok az almabornak roppant nagy kedvelői s igy 
ők inkább azt isszák, sói abból is főznek pá
linkát. Igen híres ott az úgynevezett »Kräu
terbit ter«-féle pálinka.

Olaszországban készítik a híres narancs-  és 
czitrompálinkát. mely igen édes, és olyan sűrű 
mint az olaj. miáltal nem is mindenki szereti.

Perzsiában az ott lakó örmények híresek a 
kitűnő pálinkakészitésről, s »aki egyszer perzsa 
pálinkái ivott, az  annak jóságát  sohse felejti el, — 
mondja a perzsa  közmondás. Az örmények 
ugyanis a híres sirasi és ispahani borokból ké
szítenek pálinkát az általuk jól ismert, de nagy 
titokban tar tott  készítési móddal.Perzsiában készí
tik a rizspálinkát is, mely azonban hozzánk Euró
pába nem kerül, miután kiváló olcsóságánál 
fogva egyrészt nem érdemes messze elimpor
tálni. másrészt  pedig, miután a tengeri hajósok 
kiváló szeretettel isszák, a tengeri kikötőkbe 
szállítják. Perzsiábán majdnem .minden házban 
főzik az általuk kiválóan szeretett s nagy élve
zettel fogyasztott mákpálinkát, mely roppant 
bódiló hatással bir. E pálinka főzést és ivást 
régebben Omar khalifa el is tiltotta, azonban 
most már ismét nagyon isszák.

Erancziaországban készítik az igazi eredeti 
jó cognacot, melyet ugyan már majdnem minden 
művelt ál lamban készítenek és mint igazi »fran-

czia cognac« néven utánzatokat is tesznek, de 
azér t olyan, mint Erancziaországban a híres 
Bourgogne, Gaseogne, Languedoc, Provence, Bous- 
silon, Anjop és Champagne varosokban termett  
világhírű borokból, sehol sem készítenek. A fran- 
cziának épen megvan a maga jó praxisa a cog- 
nac- és pezsgőkészítésben ugv mint a jó magyar 
embernek az igazi bortörköly készítésben, melyet 
akárhogyan utánzanak is más nemzetbeliek, még 
sem tudják azokat ugv előállí tani, .amint azt kell.

Az elhunyt Frigyes német császárt  egy a lka
lommal igazi jó magyar  bortörkülvÍvel kínálták 
meg s az annyira megizlett néki, hogy Magyar- 
országból hozatott  is egy hordóval, melyből ren
desen ebéd előtt, sokszor azonban a leves után 
is egy-egy pohárkával megivott, melyet ő igen 
jónak talált s tényleg a gyomrának jót is tett 
de később erős torokfájása miatt, abba kellett 
hagynia

Az igazi tiszta pálinka jó  orvosság a gyomor
nak. mert az azt tisztítja, s a gyomornedvet 
onnan egészen eltávolítja, miáltal jó étvá- 
gyot okoz.

Pál inkát  bármely időszakban véve, nem árt, 
de csakis mérsékelten, hogy mpg ne ártson, mert 
aki sok pálinkát iszik, az nagyon is megkese- 
rüli azt.

Pálinkát sohse adjunk gyermekeknek inni 
mert a szesztar talom káros hatással van a gyer
mekek testi fejlődésére.

Amily sokfele dalokat énekeltek már  elődeink 
a borról és sörről, oly kevés említés van téve a 
pálinkáról, és nem is volt még költő, aki a pá
linkáról dicshymnuszt irt volna, ami csakis annak 
a jele. hogy a pálinka mindig gyógyszernek tekinte
tett. már pedig gyógyszer csak betegeknek való 
és nem való arra , hogy megénekeljék, még hozzá 
ha nem is ad vajmi jókedvet, hanem csak hó
dító kábulást okoz.

Azért maradjunk mi a jó bornál  és a jó sör
nél. s ha abból a kelleténél többet is iszunk, az 
nem árt, legfölebb jókedvet  okoz, mert a magyar  
közmondás az, hogy: jó bor — jó egészség; mig 
a német azt mondja: »Wer niemals einen Rausch 
gehabt, der is kein braver  Mann«, azonban ezek 
a mondások egyike sem a pálinkára vonatkozik

Beujáts Sándor.
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Ném ái leköszönése.
Mint tudjuk, márczius hó első felében futó tüz- 

ként terjedt el kávésaink között a bir, hogy ipar- 
társulatunk köztiszteletben álló elnöke, N é m á i  
Antal úr, az ipartársulat tagjainak legyőzhetlen 
közönyössége következtében, visszavonhatlanul el 
határozta, hogy tiszteletbeli állásáról lemond. E 
hir derült  égből lecsapó villámként hatott  komo
lyan gondolkodó kávésainkra , kik rögtön meg
beszélésekhez, tanácskozásokhoz és gyülésezések- 
hez, fogtak, megbeszélvén, hogyan lehetne Némái 
Antal t  e komoly következményekkel fenyegető 
elhatározásáról lebeszélni. Abban mindnyájan

„ N I A R G I T ^ j
G Y Ó G Y F O R R Á S ,

„MAGYAR SELTERS“
V e g y e l e m e z v e  a  b u d a p e s t i  m .  k i r .  e g y e t e m e n .  S z e r e n c s é s  v e g y i  ö s s z e t é t e l e ,  k e v é s  s z a b a d ,  d e  g a z d a g ,  

f é l i g  k ö t ö t t  s z é n s a v t a r t a l m a  k i v á l ó  h a t á s ú n a k  b i z o n y u l t ,  k ü l ö n ö s e n  t U d ö b á n t a l m a k n á l ,  a  h o l  a  s z a b a d  
s z é n s a v  c s e k é l y e b b  j e l e n l é t e  m e g ó v j a  a  b e t e g e t  a  k á r o s ,  s ő t  v e s z e d e l m e s  i z g a t á s t ó l ,  e l l e n b e n  a  f é l i g  k ö t ö t t  
s z é n s a v  g a z d a g s á g a  a  g y ó g y h a t á s ú  a l k a t r é s z e k n e k  a  b e t e g  t e s t r é s z e k b e  v a l ó  g y o r s  é s  b i z t o s  f e l v é t e l é t  e s z k ö z l i .  
K / . e n  t u l a j d o n s á g á n a k  k ö s z ö n h e t i  a  M a r g i t - f o r r á s  a z o n  k i v á l ó  e l ő n y é t  i s .  h o g y  a  h o l  s z a b a d  s z é n s a v l a r t a l o m -  
b a n  e r ő s e b b  á s v á n y v i z e k ,  m i n t  a  s c i t e r s i ,  g l e i c h e r b e r g i ,  t ü d ö b a j o k b a n ,  k ü l ö n ö s e n  t ü d ö v é r z é -  
s c k n ó l  m á r  n e m  a l k a l m a z h a t ó k ,  a  M a r g i t - f o r r á s  i t t  i s  a  l e g j o b b  h a t á s  m e l l e t t  f o l y t o n  h a s z n á l t a t i k .

A  t ü d ő b e t e g e k  k l i m a t i k u s  g y ó g y i n t é z e t e i b e n ,  k ü l ö n ö s e n  a  l e g l á t o g a t o t t a b b  G ö r b e r s d o r f b a n  
a  M a r g i t - v i z  o t t h o n o s s á  v á l t .  —  O r v o s i  t e k i n t é l y e i n k  B u d a p e s t e n :  d r .  K o r á n y i ,  d r .  G e b h a r d t ,  d r .  N a v r a t i l ,  
d r .  P o ó r .  d r  K é t l y .  d r .  B a r b á s ;  B é c s b e n :  d r .  B a m b e r g c r .  d r .  D u s c h e k ,  s t b .  a  l e g j o b b  e r c d m é n y n y e l  
a l k a l m a z z á k  a  l é g z ő - ,  e m é s z t ő -  é s  l u i g y s z e r v e k  á l t a l á n o s  h u r u l o s  b á n l a l m a i n á l .

S  M i n t  i v ó v í z
p r á s e r v a t i v  g y ó g y s z e r n e k  b i z o n y u l t  a k o le ra i - m e g b e t e g e d ó s  e l l e n .

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár
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Edeskuty L.
c s .  é s  k .  t f s  s z e r b  

k .  n d v .  á s v á n y v í z -  
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Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, iíiszerkereskedésben «  vendéglőkben.



megegyezlek, hogy ez eseményt okvetlenül meg 
kell akadályozni és csak azzal nem voltak tisz
tában, hogy mit tegyenek?

Végre is az lett  fontolgatásaik eredménye, 
hogy kíildöttségileg kérik fel Némái Antalt le
mondási szándékának megszüntetésére. S a mint 
mondták, ngv tettek. Márczius 16-án déli 12 óra
kor egy csupa komolyan gondolkozó és Némái 
Antal érdemeinek hódoló kávésokból álló küldött
séget menesztettek a köztiszteletben álló elnök 
lakására , mely küldöttség minden egyes tagja 
valódi ékesszólást fejtett ki ez alkalommal a rá 
beszélésben. Mindennek daczára elég sokáig ta r
tott. inig Némái Antalt szándékától  eltéríteniük 
sikerült, aki még ekkor is c s a k  a r r a  v o l t  
r  á b i r h a t ó, b o g y a z  e l n ö k i  t i s z t s é g e t  
l e g f e l j e b b  m é g  c s a k  e g y  é v i g  t ö l t i  be.

A megjelentek erre kivétel nélkül köszönetii- 
ket fejezték ki, majd élénk társalgás közben — 
mialatt  egy paíaczk finom cognacot fogyasztottak 
el — foglalkoztak ipartársulati ügyekkel s búcsúz
lak el egymástól.

Előbb azonban abban egyeztek meg, hogy a 
kedvező eredményt egy víg bankettel illetve ’ ál
domással ünnepük meg S t e u e r  S á n d o r  New- 
Yorkbeli külön szobájában, márczius hó 18-án. 

** *
Némái bankét-

Márczius hó 18-dikán pontban esti 8 órakor 
gyülekeztek a tisztelők a New-York kávéház fé
nyesen teríte tt  asztalainál. Az ipartársulat leg
kiválóbb ta g ja i : B á t o r i, Kl e i n  l e i n ,  N é  r é v ,  
M a r k a i ,  S t e u e r  S á n d o r ,  P i k I e r, W e i n- 
g r u b e r ,  H o l s t e i n  A., Ií o 1 s t e i n Z s , We i s z 
Gy., F r i i n  k e 1, G e i g e  r, G r u b e r ,  Ko  h n je 
lentek meg, a társulatot S z e m  e r é n y i  titkár, a 
szaksajtót pedig W a g n e r  J ó z s e f  szerkesztő 
képviselték. Alig gyűltek össze a megjelentek, már 
is megérkezett az ünnepelt  N é m á i  A n t a l ,  kit 
minden oldalról szívélyes üdvözlésekkel fogadtak.

A lakoma folyamán, melyen mindvégig hangos 
jókedv és éppen nem megvetendő étvágy ural
kodott, a társulat pénztárosa II a rk a i , a követ
kező felköszöntőt mondta:

U r a i m !  E n g e d j é k  m e g ,  h o g y  é n  a z  e l s ő  l e g y e k  a  f e l 
s z ó l a l á s b a n ,  m i u t á n  é n  v o l t a m  a  k e z d e m é n y e z ő j e  a  m a  e s t e i  
ö s s z e j ö v e t e l n e k .

E l m o n d o m  e z t  a z é r t ,  m e r t  a  t i s z t e l t  v á l a s z t m á n y i  t a g o k  
k ö z ü l  t ö b b e n  n e m  v o l t a k  j e l e n ,  m i k o r  t i s z t e l t  e l n ö k ü n k n é l  
a z o n  c z é l b ó l  t i s z t e l e g t ü n k ,  h o g y  v i s s z a l é p ő  s z á n d é k á t ó l  r á b í r 
h a s s u k .  E z  s z e r e n c s é s e n  s i k e r ü l t  i s ,  ( d ö r g ő  é l j e n z é s )  é s  a k k o r  
t á m a d t  W e i n g r u b e r  b a r á t o m n a k  a z  a  j ó  e s z m é j e ,  h o g y  k ö -  
z ö s s e n  j ö j j ü n k  ö s s z e  e g y  v a c s o r á n á l  e l n ö k ü n k  t i s z t e l e t é r e ,  
é s  i m e  ö r ö m ö m n e k  a d u k  k i f e j e z é s t ,  h o g y  ö n ö k  o l y  s z í v e 
s e k  v o l t a k  a z  é n  é s  t i s z t e l t  N é r e y  ú r  n l e l n ö k ü n k ,  m e g h í v á 
s u n k r a  t e l j e s  s z á m m a l  m e g j e l e n n i , d e  m e g  i s  é r d e m l i  e z t  k e d v e s  
e l n ö k ü n k ,  m e r t  a k i  n g v  t u d j a  m i n t  é n ,  a  k i n e k  o l y  g y a k -  
r n n  a l k a l m a  v a n  t a p a s z t a l n i ,  m i l y e n  l e l k i i s m e r e t e s e n  v é g z i  
e l n ö k i  t e e n d ő i t ,  m i l y  f á r a d h a t l a n ,  b u z g ó n  é s  ö n z e t l e n ü l  
t ö r e k s z i k  a r r a ,  i p n r t á r s u l a t u n k a t  m e n n é l  v i r á g z ó b b á  t e n n i ,  
a z  s z í v e s e n ,  é s  v e l e m  e g y e t é r t v e ,  k í v á n n i  é s  k é r n i  f o g j a ,  
h o g y  n e m c s a k  a  j ö v ő  é v i  v á l a s z t á s i g ,  d e  h o s s z ú  i d ő r e  m a 
r a d j o n  m e g  e l n ö k ü n k n e k ,  m i n d n y á j u n k  ü r ö m é r e ,  e g é s z s é g 
b e n  é s  j ó l é t b e n .  ( É l é n k  é l j e n z é s . )

E beszédre általános figyelem közt a követ
kezőleg felelt N é m á i  A n t a l :

Tisztelt kai társaim !
Kedves barátaim !

A legnagyobb kitüntetés szerintem az, ha 
azon kar lársak, kikkel az ember  együtt működik 
egy bizonyos czél elérésére, maguk keresnek al
kalmat bizalmuknak kifejezést adni.

Én tisztelt barátaim, ma abban a szerencsében 
részesülök, önök engem ma kitüntetnek, valóban 
mondhatom és érzem ezen kitüntetésnek hatását, 
mert van szivem, ki ne lenne meghatva ez al
kalommal.

Körültekintve látom magam körül mindazokat, 
a kik hivatva vannak ipartársulatunk érdekében 
még sokat tenni és tehetni, és ha meggondolom, 
hogy ezen kedves karlársaim azért jöttek ide, 
hogy nekem tudomásomra adják megelégedésüket, 
hogy most is teljes bizalommal vannak irántam, 
és azon óhajtásuknak adnak kifejezést, hogy ezen
túl is én vezessem őket, én legyek vezérük, hogy 
ezentúl is vigyem azt a zászlót előre, a mihez 
közös érdekeink vannak kötve, akkor uraim, 
»mindannak daczára, hogy komoly és megfontolt 
okaim voltak az elnkségröl lemondani«, köteles
ségem lemondásomat visszavonni, és kedves köte
lességem lesz az ipartársulat  érdekeit  tehetségem
hez mérten minden irányban képviselni és védeni.

Kedves kartársaimat pedig kérem, engem ezen 
komoly munkában minden tekintetben támogatni, 
mert csak igy fogunk teljesen czélt érni, ha 
közös akarattal  és erővel fogunk működni.

T. barátaim 1 A mai napon ért  kitüntetési  meg
halva köszönöm, legyenek meggyőződve, hogy én 
ezt soha feledni nem fogom.

Kívánom, bogv a budapesti kávés-ipartársulat  
érdekei mindég ilyen kiváló férfiak kezében legyen 
mint önök tisztelt barátaim, a kiket az u r  Isten 
nagyim sokáig éltessen.

Hörgő éljenzés követte a meghatottság hang
ján előadott beszédet, melynek befejeztével min
denki sietett a szere te tt  elnöknek gratulálni s 
szerencsét kívánni.

E beszédek elhangzása után egymás után 
kerültek az asztalra a változatos menü ételei, 
amelyek közt kellemes nyugvó pontokul ssolgállak 
a legszellemesebb és kivétel nélkül Némái Antal
nak hódoló felköszöntök. A szellemes causeurük 
közt legtöbb siker koszoruzta Rátöri Mihály remek 
ötleteit és jóiz.ii adomáit, amelyek ugyancsak 
táplálták az amúgy is hangos jókedvet. A kedves 
házigazda, Steuer Sándor szeretetreméltó előzé
kenységét is teljes elismerés koszoruzta, s azért  
magára is veheti, ha a remek Pommery pezsgő 
battériái feltűnő módon kezdtek szaporodni.

Még jő sokáig maradtak együtt az ünneplők, 
kik körülbelül egy órakor éjfél után a New-York 
kávéház fényárban úszó termeiben tetőzték be 
a felejtlietlen est élvezeteit, inig, végre a je len
levők »Éljen Némái« jelszó kiadással egymástól 
búcsút vettek. ip.

K öszön et-n y ilv á n ítá s .
Összes jó barátaim s ismerőseimnek, s különö

sen a » B u d a p e s t i  k á v é s s e g é d e k  e g y l e 
t é n e k »  legőszintébb .köszönetéinél fejezem ki, 
azon szép részvétért, melyet felejthetetlen szere
tett nőm végtisztessége alkalmával irántam t a n ú 
sítottak.

G eíszlin fjer E n d re
A »Balaton káséhde* föpinczere

f  t Novität auf dem Gebiete der culinarischen Literatur ! !
V o r  e i n i g e r  Z e i t  i s t * e r s c h i e n e n  :

„Die moderne französische Gastronomie.”
Lexikon

d e r  f r a n z ö s i s c h e n  K o c l i k u n s t e r z e u g u i s s e  u n d  d e r  i m  f r a n z ö s i s c h e n  S e r v i c e  v e r w e n d e t e n  N a h 
r u n g ^  u n d  G e n u s s m i t t e l  ( N a t u r -  u n t l  K u n s t p r o d u c t e ) ,  G e t r ä n k e  e t c .

Ein Hilfs-, Lehr- und Nachschlagebuch
f ü r  G a s t r o s o p h e u ,  G a s t g e b e r ,  H o t e l i e r s ,  R e s t a x i r a t e u r e ,  H a u s h o f m e i s t e r ,  K ö c h e ,  O b e . k e l l n e r ,  
S e r v i c e - C h e f s  u n d  d a s  g e s a m m t e  H ő t e l -  u n d  R e s t a u r a t i o n s - P e r s o n a l .

D a s  W e r k  g i b t  A u s k u n f t  ü b e r  :  D i e  h a u p t s ä c h l i c h s t e n ,  g a n g b a r s t e n  m o d e r n e n  G e r i c h t e  u n d  
E s s s a c h e n  d e r  f r a n z ö s i s c h e n  K ü c h e ,  w i e  s e l b e  b e i  H ö f e n ,  H e r r s c h a f t s h ä u s e r ,  H ö t e l s ,  R e s t a u r a n t s ,  
e t c .  z u r  T a f e l  g e l a n g e n ;  e s  e n t h ä l t  f e r n e r  s ä m u i t l i c h e  f ü r  d i e  T a f e l  g e e i g n e t e n  f r a n z ö s i s c h e n  
W e i n e  m i t  A n g a b e  i h r e r  L a g e ,  G e m e i n d e  o d e r  D e p a r t e m e n t s ,  s o w i e  d e r e n  C l a s s i f i c i r u n g  e t c .

A u s s e r d e m  f i n d e t  m a n  i n  d e m s e l b e n  d i e  E r k l ä r u n g e n  k ü c k c u t e c h n i s c h e r  f r a n z ö s i s c h e r  F a c h a u s d r ü c k e  
n e b s t  v i e l e n  g a s t r o n o m i s c h - w i s s e n s c h a f t l i c h e n  B e m e r k u n g e n ,  s o w i e  e i n e  V o r l a g e  d e r  m o d e r n s t e n  M e n u - F o r m e n .

V e r f a s s e r :
Franz Giblhauser,
Carl Scheicheibauer,

Höfel-Oberkellner (Verfasser de« ,<ri tronoiu 
Prager Kochkunst-Ausstellung )
Oes-hftftsleitor des Wiono • Kelluer-Ve oi 
rieht an der fachlichen Portbild'ingsschi

is hon Lexikons4 mit dem Klin nd plome

nd praktischen Unter- 
It i in Wien

Bestellungen nimmt entgegei: Carl Scheiehelbauer, Wien, I. Judenplatz 6.
p  .  |  B r o c h i r t . . . . . . . . . . 3 . —  f l .  =  5  M a r k  =  6  F r c s  8 0  C e n t .
l - i e i s  :  ^  G e b u n d e n . . . . . . . 3 . 6 0  f l .  =  6  M a r k  =  8  F r e s  —  —

P o r t o - Z u s c h l a g  f ü r  O e s t e r r e i c h - U n g a r n  u .  D e u t s c h l a n d  1 0  k r .  =  2 0  P f g .

K É K M E N T E S

CHOLERA
ELLENI

IVÓVÍZ

L E G J O B B ,  L E G E G É S Z S É G E S E B B  I T A L

L E G S Z É N S A V D T J S A B B

CHOLERA
ELLENI

IVÓVÍZ
MAGY, KIR. EGYETEMI ÖRVÖSTANÁROK BIZONYÍTVÁNYÁNAK KIVONATA:

Az ásványviz-vegyelemzö intézet és a magy. kir. állami vegykisérleti 
állomás által megejted vegyelemzésből és bakteriológiai vizsgálatból, vala
mint az igazgatásunk alatt álló e g y e te m i kór ódákban tett kísérletek
ből kitűnt, miszerint a Hölle, Pietzsch, Fleischmann és társuk által áruba 
bocsátott v á r o s lig e ti arté zi v íz z e l k é s z ü lt  kénm entes arté zi  
sa v a n y u v iz  a sa v a n y u v ize k  fe le tt  k itű n ik  rendkívül dús szabad és 
félig kötött szénsavtartalmáuál fogva.

Ezen artézi savanyuviz b a k té riu m o k a t egyáltalán nem  tartalm az.  
A Hölle, Pietzsch, Fleischmann és társuk ezég által áruba bocsátott 

kénmentes artézi savanyuviz ezen tulajdonságainál fogva egészségi szem
pontból kifogásolhatlan és főleg többféle epidemikus betegségek fellépésé
nél. például ckolera, tiphus stb., mint ig e n  egészséges ivó v íz  
annál inkább ajánltatik, mert ily esetekben a vízvezetéki vagy kútviz az
egészségre káros hatású lehet ...........

M ié n  a r t é z i  s a v a n  j /á v i z  b a k té r iu m m e n te s ,  v a s a t  é s  k é n t  n e m  ta r ta lm a z ,  
iá i/i/, s z ó n s a v d n s  é s  k ő n n i/e n  e m é s z th e tő ;  t i s z ta  k e lle m e s  iz f í é s  a zo n  r i tk a  
tn la jd o n sá ff f /a l  b ír ,  hut/u b ú r ra l  é lv e z re  e n n e k  z a m a t já t  é s  je i i e y é t  le f/k evésb b é  
s e m  v á l to z ta t ja .

Nagybani ár vendéglősöknek és 
fűszerkereskedöknek

‘/ s literes palaczk-töltés ............. 4 kr.
r  „ „ .............o ,
l 'A  » » . . . . . . . . . . .  8  „

Első vételnél a palaczkok külön
fizettetnek és pedig

1 .. literes üres palaczk ára patent-zárral $  kr.
1 „ » „ „ „ !) *
11/ (11
í  / a  *> n » •> »  n

Szállítás vidékre 25  palaczkot tarta lm azó  ládákban. 
Megrendelhető levélben vagy telephon útján

Hölle, Pietzsch, Fleischmann és Társuk-hoz
B u d a p est, V II ,, G iz e lla -ú t  4 3 . —  T elep h o n .
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Karlsbader Obtalten
so  m ich

Himbeersaft
u n d  s i in n u t l ic h c  S o r te n

(i  ef) ‘o rn  essäffe
e m p f i e h l t  a u f  ( In s  b e s t e  d i e  s e i t  V / J a h r e n  a m  P l a t z e  

b e s t e h e n d e  F i r m a

ALOIS ETZINGER
Cnm liten-, Zucker-O n lim teriew nn ren-, O bhittcn- m ul 

W s i / t u t - I ' u b r i k
l i  e J ) . - l  P J ä S T ,  C * i ö n ) ö m \ s f r t i 8 K ( i  j /.

TELEFON Nr. 50 48.

Kősziklából fakadó kristálytiszta
Y K U U L E SI

„V éra”- forrás
Hazánk igen kedvelt sze'nsavdús savanyúvize. 

H a th a tó s  szer az e m é sz té s i za v a ro k n á l.
Borral vegyítve kellemes savanykás Ízű üditő ér tiszta italt képez,

a bort nem festi,
a miűrt a nagyérdemű közönség fröcscs gyanánt nagyon kedveli, 

s e végből a vendéglős urak igen felkarolták.

Legújabb orvosi bizonylatok a VERA FORRÁS-ról:

n

5S5

3  GRANDS VINS DE CHAMPAGNE
Om

1 Heidsiock & Co. Reims
Maison fondée en 1785.

W A L B A U M  LULING GOULDEN & Co Successeurs 
Fournisseurs brévetés 

'V  de S- M. FEmpereur d Allemagne et de S. M. TEmpereur de Russie.

Heidsieck & Co, „MONOPOLE” .
Heidsieck & Co, „MONOPOLE SEC” .

I  Heidsieck & Co, „DRY MONOPOLE” .
W
■(y T r a n s i t o l a g e r : H a u p t z o l l a m t  B u d a p e s t  u n d  W i e n .  

Generalrepräsentanz für Oest rreich-Ungarn, Rumänien n. S erb ien :

S BARENSFELD &'WEDEKINDw :
W IE N  I. R e ic h sr a t lis s tr a sse  2 1

empfehlen gleichzeitig- nachstel lende a l l e r e r s te  H äuse r  als de ren  
Generalrepräsentanten :

h
t•>r
f
7?w
w

1
I I

A  v é g h l e s i  V E R A - í o r r á s  v i z é t  ú g y  a  v e z e t é s e m  a l a t t  á l l ó  m .  k i r  
e g y e t e m i  b e l g y ó g y á s z a t i  k ó r o d á n ,  v a l a m i n t  a  m a g á n - g y a k o r l a t b a n ,  é v e k  
s o r á n  á t  é s  f o l y v á s t  n ö v e k e d ő  k i t e r j e d é s b e n ,  s i k e r r e l  h a s z n á l o m  a  l é g z ő 
s z e r v e k ,  g y o m o r ,  i v a r s z e r v e k  é s  h ó l y a g n a k  h e v e n y  é s  i d ü l t  h u r u t o s  
m e g b e t e g e d é s é n é l ,  s á p k ó r  é s  v é r s z e g é n y s é g  e s e t e i b e n ,  ú g y s z i n t é n  E r i g h t -  
k ó r o s  s z í v b e t e g e k  é s  d i a b e t i k u s  b e t e g e k n é l .

E z e n  v í z n e k  t e l j e s  t i s z t a s á g a ,  k i t ű n ő  k e z e l é s , * ,  s z e r e n c s é s  v e g y i  a l k a t a  
é s  s z i k l a t a l a j b ó l  v a l ó  e r e d é s e  t e s z i k ,  h o g y  e z  t e l j e s e n  f e r t ö z e t m e n t e s ,  
e g é s z s é g e s  i t a l t  k é p e z ,  a  m e l y  k i v á l ó a n  a j á n l h a t ó  o l t ,  h o l  a  c h o l e r a ,  t l p h u s  
é s  m á s  a z  i v ó v í z  á l t a l  t e r j e d ő  f e r t ő z e t i  b e t e g s é g e k  u r a l k o d n a k .

B u d a p e s t e n .  1 8 9 3 .  m á r c z i u s  h ó  1 - é n .
Dr. Korányi Frig'yes,

a főrendiház tagja, kir tanácsos, egyet, tanár, 
az Or>z. közegészségügyi tanáé« elnöke stl>.

A  v é g h l e s i  V e r a - f o r r á s  v i z é t ,  ú g y  a  n y i l v á n o s  g y e r m e k - g y ó g y i n t é z e 
t e m b e n .  m i n t  a  m a g á n - g y a k o r l a t o m b a n  :  a z  e m é s z t é s i  é s  l é g z é s i  s z e r v e k ,  
n e m k ü l ö n b e n  a  v i z e l é s i  b á n t a l m a k ,  ú g y s z i n t é n  a z  a n g o l k ó r  é s  v é r 
s z e g é n y s é g b e n  s z e n v e d « " »  g y e r m e k e k n é l  é v e k  ó t a  s i k e r r e l  h a s z n á l o m .  Á l t a 
l á b a n  a  g y e r m e k e k  e  v i z e t  s z í v e s e n  i s z s z á k ,  s  m i n t h o g y  a z  a n y a g c s e r é t  
é l é n k í t i ,  s  i g y  a  s z e r v e z e t e t  e r ő s i t i .  a z t  n e m c s a k  b e t e g ,  d e  e g é s z s é g e s  
g y e r m e k e k n e k  é s  a m e n n y i b e n ,  m i n t  t i s z t á n  f o r r á s v í z  a  t r a c h y t  s z i k l á b ó l  
n y e r e t i k ,  t i s z t a  i v ó v í z  h i á n y á b a n ,  v a g y  j á r v á n y  a l a t t  r e n d e s  h a s z n á l a t r a  
k ü l ö n ö s e n  a j á n l o m .

B u d a p e s t e n ,  1 8 9 3 .  m á r c z i u s  h ó  2 5 - é n .
Dr. Kövér Kálmán,

gyermek-gyógy ász.

J U S -  Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedés- és vendéglőben.
Főraktár: VII., Erzsébet-körút 56.

Ü S T “  B á t o r k o d o m ,  a z  e  h ó  f o l y a m á n  p o s t á n  s z é t k ü l d ö t t  á r l a p o m r a  
a  s z é k e s f ő v á r o s  t e r ü l e t é n  l e v ő  v e n d é g l ő s  u r a k  f i g y e l m é t  f e l h í v n i .
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Barkhausen d  Co.
-íjf! Paul Gulllcmot
í r
I r  J. C. FolU-Eberle 
W  Fr. Kroté
i r  Argellids-Riviére fréres

Gonzalez, Byass d  Co.
Sjy Gonzalez’ Byass d  Co. 

Huni, Rcope. Teage d  Co. 
Dörr d Ximenez ('früher 

íjtjí Gmo. Dörr d Co.)
■83 Alphonso Bellot d  Co.

in Bordeaux, für »Bordeauxweine«.
» Dijon und Chablis (Burgund), für 

»Burgunder-Weine«,
» Frankfurt a/M., für »Ehein- n. Moselweine«. 
» Coblenz a d Mosel, für »Moselweine«.
» Lunel und Frontignan, für »Muscat Lunel«, 

»Muscat de Frontignan« u. »Eivesaltes«. 
» Xerez. für »Sherryweine«.
» Madeira, für »Madeiraweine«.
» Oporto, für »Portweine«.

» Malaga, für »Malaga und Madeira«.
» Cognac, für »Cognacs«.

HOFFMANN KAROLY
b u d a p e s t i  t e m e t k e z é s i  v á l l a l a t  

IV. kér., Lipót-utcza 6. szám.
Nagy raktár

a

Mindonnomü temetkezések a legcsinosabb kivitelben 

olcsó árak mellett, franozia minta után készített

saját ÜVEG-TEMETKEZÉSI KOCSIKKAL
K ü l ö n ö s e n  k i e m e l e n d ő  

I . ,  I I . ,  I I I .  é s  I V .  o s z t .  t e m e t k e z é s e k  
ü v e g - t e m e t k e z é s i  k o c s i k k a l .

Díszes ravatal  minden osztályú 
temetkezésnél.

fa- és órczkoporsókból
v a l a m i n t

sír-koszorúkból.
H a l o t t a k  e l s z á l l í t á s a  l é g m e n t e s e n  

e l z á r t
KETTŐS ÉRCZKOPORSÓKBAN

a  b e l -  é s  k ü l f ö l d  m i n d e n  i r á n y á b a n .

—- Fióküzlet : VI. kér., Nagymező-utcza 10. =

l i
ü  
f i

&
fás
m SEIFERT HENRIK ÉS FIAI

B U D A P E S T
VII. kér., Dob-uteza 90. sz. -

CSÁSZ. ÉS KIR. UDVARI
SS

i  t e k e a s z t a l - g y  á r o s o k
P e r s a  c s < ' í s . Z c á r i  é s  s z e r b  k i r á l y i  u d v a r i  s z á l l í t ó i

KW
Specialisták, stylszerü és díszes

S — c P  3 C á  u  é I j á z i  b e r e i t ö  i
Európa első és legnag'yo’b’b tekeasztal-gyára.

lpi'ii lisztéit vevőinket tisztelettől meghívjuk gyárunknak, mini látványosságnak megtekintésére, 
és ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat, mint uj és használt tekeasztalainkat, valamint elismert 
és szabadalmazott kitűnő kettős-tekeasztalainkat minden hozzátartozóival, épugy sakk-, do
minó-, tivoli-készleteinket és újság-tartóinkat.
Teljes kávéházi berendezések a legdivatosabb és legizlésesebb kivitelben eszközöltetnek,

m
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HIRMANN FERENCZ rézáru-gyára
BUDAPEST, VII. Csányi-utcza 9. sz.

G y á r t

1 =  sörkimérő-készülékeket =
1 légnyomással és szabad, sörhűtővel.
' Elvállal regi készülékek atalakilását.

2 S T a .g ’3’- v á l a s z t é k

bor- és sör-csa p o k b a n ,
valamint mindennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
m i t t e l s t  L u ftd ru ck  

mit p a te u t ir te m  B ie r k ü lile r .
Übernimmt die Umänderung alter Apparate.

HusHmlil
tu l lk 'in -  tutit B tcrp itum ,

fouiic nlTi’v ^ntfmißrit jl'itmticit.
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KERTÉSZ TÓDOR “ = r Rt
K u g l i z ó  b á b o k  k e m é n y  g y e r ty í ín fn b ó l  k é s z ítv e  e g y  k é s z le t  2 .50

L i g n u m - S a n c t u m  k u g l i z ó  g o l y ó k  cm . n tm .
9 9 ‘ * [ ti  10»/* 11 l l ' / 2 12 1 2 '/ ,  13 13» a l é 147 .,

1 16 1.30 1 50  Í .7 t l  1.9 i 2 .1 )  2 .30  2 5 0  2 .7 0  2 .8 5  3. 3 .2 0
K u g l i z ó  g o l y ó  k e m é n y  g y e r ty á n  fá b ó l, n n g y a á g  s z e r in t  
70  k i t ő l ’ 85  k rig . O r o s z  k u g l i z ó  e g é sz  s z ű k  u d v a r o n  is 
fe lá l l i th n tó ,  ö.övi, 6 .5 0 . K a r i k a - j á t é k  az  o ro sz  k u g liz ó  á l lv á n y á r a  a lk a l 

m a z h a tó ,  á r a  1 ír t .  M i g n o n - o r g o n a ,  d u p la  o r g o n a  h a n g o k k a l  30 fi t .  k o t tn la p o k  m é te r 
s z á m r a  35 k r. A r i s t o n  6  z e n e d a r a b b a l  2u  fr t. I z e n e d a r a b  k ü lö n  50  k r. A r i o s a  o rg o n a -  
h a n g o k k a l  6  d a r a b b a l  18 fr t. 1 k o t t a l a p  k ü lö n  50  k r. F l o b e r t - f e g y v e r  d u r r a n á s  n é l 
k ü l ú g y  s z o b á b a n  m in t  s z a b a d b a n  tz é l-  é s  m a d á r lő v é s z e th e z ,  u g y s z in te  t á r s a s á g n a k  d ij-  
lö v é s z e th e z  ig e n  a lk a lm a s ,  tö l té n y h u z ó v a l  7 ír t tó l  16 f i t ig . C z é l t á b l a  ö n t ö t t  v a s b ó l ,  ki- 
u g r ó  é r c z a la k k a l  fr t  5 .— , fr t 6 — U g y a n a z  m o z s á r ra l  fr t  6 .5 " , 8 . -  C z é l tá b la  fe lf ü g g e s z t
h e tő ,  k iu g r ó  bohóczez .a l 2, 3, 4 fr t. L a m p i o n  n y á r i  ü n n e p é ly e k , k e r te k  k iv i lá g í tá s á h o z , 
tö b b f é le  a la k b a n  és  s z i l ib e n  15. 20, 25 , 30, 4 0 -  8 » k r  L é g h a j ó  p a p í r b ó l ,  n a g y s á g  sze  
r i n t  50  k r tó l  2 í r t ig .  M a g n e -  IJi:L mi___l m ~ 7y s l u m  f á k l y a  k e r t i  ü n n e p é ly e k 
h e z  é s  k i r á n d u lá s o k h o z  ig e n  a lk a lm a s ,e g y .- z e r ü e n s é ta b o t r a ,
e s e r n y ő r e ,  v a g y  e g y  d a r a b  f o d r a  a lk a lm a z v a  30  p e r c z ig
m e g le p ő  n a g y  v ilá g o s s á g o t t é r 
s z ín b e n  d a r a b j a  f r t  1 .2 0 . —  
ü v e g b o r itó v a l  1 fr t. K e r t i  p e -
l l k u s  h o r d ó s z á d  k i tű n ő  k is  _____  ____ _______
ro m lá s a  e l le n  l l>t. B iz t o n -  s á g i  b o r l e h u z ó  g u m m i c s ö ,
m e ly n e k  h a s z n á la tá n á l  k i n e m  fo ly h a t a  b o r  az  ü v e g b ő l 2 .70 , h o s s z a b b  3 .20 . D u g a s z -  
s z o r i t ó  f o g ó  ö n t ö t t  v a sb ó l f i t  1 30. D u g a s z f o g ó ,  m e ly ly e l a z  ü v e g b e  e s e t t  d u g ó  k iv e 
h e tő  15 k r. H ó r d ó c s a p  k u lc s c s a l  e lz á rh a tó ,  m e ly e t  c s a k  a k u lc s  b i r to k á b a n  lév ő  n y i t 
h a t  fel 5 0 , 70 . 9 0  k r  P a l a c k t i s z t l t ó  k e f e  8 0  k r .,  1.50. K é z i  ü v e g d u g a s z o l ó  k iila -Í» ácscsa l 90 k r., 1 fr t. H y l o p h i l o s  ü v e g d u g a s z o ló  2 fi t .  „ H e r c u l e s “  ü v e g d u g a s z o ló  fr t  2 .50  
J l l e n ö r z ö  b á r c z á k : 100 d a r a b  1-es s á rg a ré z b ő l  fr t  1 . 5 ö s v ö rö s ré z b ő l fr t  1 .60, l<)-es

I l ik é ib ő l f r t  2 .40 , 2 0 -a s  s á rg a ré z b ő l  Irl 2 .40 . 5 0 -e s  v ö rö s ré z b ő l fr t  é . ~ .  100-as s á rg a ré z b ő l  
f r t  5 — F ra n c z if t  d á k ó b ő r  1 d o b o z  100 i la ra b b a l  k ie s i 1.30, k ö z é p  1.40, n a g y  1.60. K e 
v e rv e  100 d r b  1 .50  ( í e l a t i n  d á k ó b ő r  r a g a s z tó  le m e z k é k  1 d o b o z  20 k r . Ú j s á g - t a r t ó  
ig e n  t a r tó s a n  k é s z ü lt ,  e s z te rg á ly o z o tt  f o g a n ty ú v a l :

30 — 35 10 45 5 0 — 60  e z e n t im é te r
70 k r . 8 0  k r. 90 k r . 1 frt

B l l l a r d - g o l y ó k  e le f á n tc s o n t - u tá n z a t ,  ig e n  ta r ló s ,  e g y  k é sz le t  3 d rb b a l  l **, 1 2 , 14 frt 
D o m i n ó - j á t é k  1 2  3  4  5 6  7 8  9 szá m

1.30 1 4 0  1.50 1 70  2 -  2 .3 0  2 .7 0  3 .3 0  3 80
K á v é h á z i  é s  k a s z i n ó i  d o m i n ó  á ls z e g e z e t t  6 , 7 Ir t. S a k k - a l a k o k  a n g o l fo rm a , 1 d a r a b  
fá b ó l f a ra g v a  f . t  2 8 0 . 3 .20 , 4 .6 0 , 5 2o  S a k k - t á b l a  véren  p o l i t i ro z o t t

21 26  32 37 42 cm
I . . 0  1.50 1.80 2 .30 3.30

C s e re s z n y e f a  1 .10  1 ' "  2. 2 .4 0  4.
A b r o s z - m e g e r ö s i t ő  s z a b a d b a n  a  szé l e l le n  1 tu e z a t  3 i r t  A s z t a l k e n d ő - p r é s  k e m é n y

fá b ó l fr t  4 50.

j c s z t  s z é t, t e h e r  v a g y  v ö rö s  
K e r t i  g y e r t y a t a r t ó  szé l e l le n  
t r o l e u m l á m p a 2 . 2 0 .  H y d r a u -
k é s z ii lé k  s z e sz e s  i t a lo k  m eg-

O R H E G Y I F .D  „ „
JJpaUtzott kr, pszsgő, likőr, epe, nun és tea ^

főraktára
BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)

ajánlja a legjobb

franczia és m agyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon.

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesittetnek.

S * * * * * i W R 9 i i i f * *  wmmtm  m i m » « »  m i
*!*

Szállodások, vendéglősök és kávésok számára
^  I- rendű porosz ^

darab-, koczka- vagy dió-szén
m
M |
Ml

m
m i

W

1

0 .

mm
Ml
Mlm

m i
:::

vara-
mázsánként

= 50 Klgr,

IV. kér. Ferencziek-bazára.
VI. » Terézkörút 6. sz.
VI. Nyugati pályaudvar, (szén

udvar i, Podmaniczky-utcza. 
VIII. kér. József-körút 44. sz.

Ml
*?*,
Ml
Ml
M i

M-á

Mlm
Ml
Mlm
Ml
: : :

ólmozott zsákokban 50 Klgr.-ónként dijta- 
lanul a házhoz szállítva, lerakással együtt 83 kl\ 
szabad fuvarokban, díjtalanul a házhoz 
száll! va, lerakással együtt .............  ... 78 kr.

Budán lévő bármely kerületbe 50 Klgr. után 1 kr. pótlék 
fizetendő.

I. rendű budapesti gázkoaks, oly eredeti 
árakon mint a budapesti gázgyár, árusit a

G - u tm a im  t e s t v é r e k - f é l e
kőszénbányatelep.

Fóuzlethelyiség: V. kér., Mérleg-utcza 3.
Fiók

megrendelési 
üzletek:

Í3ÜU T e le fo n -ö ssz e k ö tte té s  6 3 7  sz. 'f‘
S  Ml Ml M I Ml Ml Ml MIM; Ml Ml M: Ml Ml MIM-I M I Ml Ml Ml Ml Ml Ml Ml Ml Ml Ml

Ml
Ml

Ml

P r ä m i i r t e

u. Konservirapparate
anerkannt bester und so lid ester  K onstruktion für
Restaurationen, Brauereien. Kaffeehäuser und Konditoreien 

empfiehlt die Fabrik tragbarer E iskeller des

B E R N H A R D  B R E IT N E R
Hauptniederlage : VI., Königsgasse 44.

Auswahl YonMousslr-Pippen, Fass-Spunden,Gefrornes-Reservoirs u,Gefrones Maschinen.
1 9 "  I l l i i s t r i r t c  P r e is -C o u r a n te  a u f  V e r la n g e n  fr a n k o .

Kávéház és terrasse
bérbe adatik

a  S z t .  L u k á c s f ü r d ö b e n .
Bővebb tudósítás nyerhető az igazgatóságnál.



K L S Ő  M A G Y A R  A L T A L Á N O S  B I Z T O S Í T Ó - T Á R S A S Á G  B U D A P E S T E N .
I. Tűz-, szállítmány- és jégbiztositási üzlet.

K IA D Á S O K . IL irm in c il ic lc L k  £vi zársz.lm la iNo., j.in. i - tö l  decz. , 1- ír . H L V L T M .h K K IA D Á S O K .
II. É l e t b i z t o s í t á s i  ü z l e t .

H a rm in c z k c tte d ik  év i zá rsz á m la  1 8 9 4  ja n u á r  h ó  1 -töl d e c z e m b e r 3 1 -ig . B E V É T E L E K .

I. T ű z b iz t o s ít á s .
Kifizetett k.uok a viszontbiztosított rés;

Irt 1 111.itt
Függőben 111.1r.1dt karok tartalék« ... 
Szeize-n költségek i viszontbiztosított

rés*» utáni bevétel levouasav.il ..........
Jövedelmi mii* és hely« gilb lekek
PoaUlu-iek .........  .
Ad*knz.«-ok közhasznú czélokn* 8919 írt

73 ki tárták'« lovotuU-i után .........
A tfi;i .-li>mla»i Őrletet lei belő ig.izga- 

• *»i költségek ................................
it.btjtli.itU n követelések leírd*.«..........
A kőtelke, o evek ke^penz-dljtartaléka 

.« viszont binlositutl r«‘ -z levon.lau illán 
es intmlen megterhelés nélkül 

I I .  O in ll l t m á u y - b ir t o s l t á s .
Kifizetett karok a viszontbiztosított rész

lcvon.iMiv.il ... ..................................
m é n b e n  maradt károk tartaléka..........
Szí ■ költségek ..........................
A o.myhiztosit.isi Üzletet terhelő

icazp.it.Ui költ'epek ..........................
A k..v. IkezA étnek dijt rtaléka a v i

szontbiztosított rész levonásával ...
I I I .  J é g b i z t o s í t á s .

Viszontbiztosít íaoi é* lm lesek ..........
Kifizetett károk a viszontbiztosított rész 

levonásával.......................... ..........  ...
Szeri.-' t's igazgatási kőit*. 1 viszontbixto- 

silasok 11l.1i be*eleiek levonása után 
Behajthatta!! követelések leírása 
1894. évi nyeremény ... ... — ...

174 WCiiőiyr.M
í.5io«7 's
4 89 4b ÍS

«Wim» i*
7 4 ti 7:

4 iMii*;, 
l.v .'i. :s  

1 k
l  « H o  X)

20000-

2 IS«» «4
111693862

202963 24 
102658

7:;Zls?v»«

I . T ű z b iz t o s ít á s .
Az 1893. évről áthozott készpénz dij- 

larlalek a viszontbiztosított rest levő- 
in.saval és minden megterhelés nélkül 

416.747,892 M 8 M r u ) l  kői. bittoM l.fok 
illán, valamint a f. évhpli lej. díjrész - 
leiekből lief. ibl-ik .. fit 54248001)9 

lev. tői I. dijak fi 1 52.3,(Í5.V40 
vn-zoiilb, tlij.tk • (Iti3,007'8l 
lejárt visszbizt.
ellj res/.lelfk • 1.136,321-34 « 2.322,384 67 

Az IS'i-4 évbeli lüggolieii maradt Kámk
t a r ta lé k a ...................................................

I I .  S z á l l i t m á u y - b i z t o s i t á s .
Az IS'Cl. évről áthozolt díjtartalék 
itt 810.114fit 07 kriiji kötött biztosítások

utáni dijak ..................  frt 182,210 08
levonva: törlesz

tett iltj.ik .. frt 17,672 85 
viszont bizt ■ lij.ik l0 .M 2 fl0  « 120.HH >H 
Az 1893. évln-n függőben maradt karok

(adaléka ..................................................
I I I .  J é g b i z t o s í t á s .  ' 

77.881,610 frt 81 krnyi kötött biztosiiá- 
sok utáni dijak ... _  ... ... ...

IV . E g y é b  b e v é t e le k .
(levált, szelv.utan,valamint egyéb befolyt 

kamatok és ártól vumuyereség eladott 
értékpapírok es üteg. pénznemek után 

Társasági házak tiszta jövedelme _.

•1102110:42 

11222201 
ISII'. o:4

Törlesztett kötvények dija ................ . ... ,
Visszaváltott kötvényekért .........  ..................
Halálesetek után kifizetett kárösszeg .„  ... .
Leiárt kibazasit.isi tőkékért..................  ..........
Kiba/asitási biztosításoknál haláleset követ kei

díjvisszatérítés....................................................
Függőben levő károk ta r ta lé k a ..........................
EvJárndékokért .................................................
Viszontbizlositásl d i ja k ..........................................
Heh egekért ................................................
Irodai bér, postadijak, uyomtatv., úti s egyéb k
Tiszti fizetések ..........................  ..................
Jövedelmi ailóérl ..................................................
Orvosi dijakért .................................................  ,
Szerzési es dijhehajtási költségek ..................
Kisorsolt biztosítások tartaléka ..........  _. .
tiehajthulhiu tartozások lu ii.m a..........................
Díjtartalék ez év végén ..........  ~  ...
1804. évi nyereméuy

282600: 
8177087 

10710*11 4 
828245 <

105023 7 
207750 : 

00044 
77712 7 
7617'! C 

209221 t 
70 408 1' 

7143 (. 
:i897l ! 

877808fe 
19000 - 
21823 1 

5910085 I: 
18.3437 1

299973'. 10 37

A mull évből áthozott díjtartalék ..........................
Befolyt d ijak: ez évben kiállított kötvények után ... 

az előbbi években kiállított kötvények után... 
a biztosított tőke emelésére fúrd. nyeremények

Múlt éTi függőben volt karok tartaléka..................
Illetékek... ..........................................................................
Kamatjövedelem _  _  _  _  ... ._

24I87IH801 
4820.887 

3840*0874 
1895*60 

81020201 
.. 0075002 
110508002

2000780087

405188 81 
00907 50

782I-VXI «1

V A G Y O N . M ó rleg -szám la  1 8 9 4 . évi d e c z e m b e r lió  3 1 -én . T E H E R .

V A G Y O N . M érle g -szá m la  1 8 9 4 . évi d e c z e m b e r 5 1 -én . T E H E R .

2 103.850.— M.k. italnr. Jog kártalanítási 
4- .®o-os kötr.á KW --2 .10 8 ,8 5 0  frt — kr. 
480,200. Pesti m. 

kereskedelmi bank
V  záloglevelek

á 100.—  «  480,000 írt -  kr.
2%,000.—  Magyar

jelzáloghitelbank 
4,,/>/o*os zálogle
velek á 100.—  2:»,000 frt —  kr.

200,000. «gyesül t 
hpesliíóv. takarék- 
pénztár I -oi
záloglevelek a 100.— 200,000 frt — kr. 

Drb. 11.894 Magyar- 
frnnezi.i biztosilé 
r.-társasági re*/.-
veinek á 100. - -  1.189,400 frt -  kr. 

1059 drb Bécsi bizto
sító társasági rész-
v énvek á 255. 270.045 frt kr.

16,800. Pesti Lloyd 
társ. kötv. á 100.— ~ lf.,800 frt — kr.

A fenti értékpapírok 
után
esedékes kamatok 21,034 írt 21 kr. 4571129 Jl

Leszámítolt, v  .-/le-Aum. s egyéb váltók 87441341
A társaság házai Budapesten ._ ... 
Különféle adósok :

1210000

a) Pénzkészlet és maradványok a kép-
viselóségeknél ................................. 67608308

bt Maradvány, idegen hizt. intézeteknél •«»70MIKS
Jégbiztositási osztály folyó számlán ... 2:to:*ltl l
Központi pénzkészlet.................................. 40G32 15
A következő években lejáró dijváltók és 
tlijkoiilt-zv. összege 14.540,730 frt 02 kr.

Hészvényalaptóke:
teljesen befizetett 2000 egész részvény
(I 1000 f r t ..........................  2.000,000.—
teljesen befizetett 2000 fél
részvény á 500 frt ............  1.000,000.—

Társasági tartaléktöke ..........................
Külön tartalék*...
Túzbiztositási díjtartalék készpénzben a 

viszontbiztosított rész levonásával és 
minden megterhelésnólk. 2 OiD.OOO.— 

Szállítinánybiztosítási díj
tartalék készpénzben a 
viszontbiztosított rész le
vonásával és minden meg
terhelés nélkül.....................  20,000 —

Túzbiztositási függő károk la lalúk.i ... 
.Szállítmánybiztosítási függő károk tar

taléka ..................................................
Különféle hitelezők ..................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osz

talékok ..........................  ...................
Első m. ált. bizt.-társ. Lévay-alap...........
Tisztviselők nyugdíjalapja ..................
Életbiztosítási osztály folyó számlán ... 
1804. évi nyeremény -. _  _  _

• A külön tartalék az 1804. nyeremény 
bői 500,000 frtra emelkedett.

3000000- 
3000000 -  

280000

2020000-  
115197 5

15680 78 
827812 06

2170—  
8097030 

60927991 
84142 2: 

02710026

Értékpapírok ..........................................frt 22.818,77ÖS3 ugyanis :
8.871,000 Kor. n. é. in. kir. 4%-os koronajáradék 08 frt 25 krjával

288.000 frtnyi m. kir. 4°/o-os arnnyjáradék 123 frt 70 krjával 
6.800,300 frtnyi m. földliitelint. 4%-os záloglevelek 08'/« írtjával 
6.825,700 frtnyi m. földliitelint. 4°/o-os talajjavitési és szabályozási

záloglevelek 06 frt 50 krjával..................................................
712.000 frtnyi m. földbi'clint. 4Va%-os záloglevelek lOOfrtjával

17.000 frtnyi m. földliitelint. 6%-os záloglevelek lOOfrtjával ...
252.000 frtnyi pesti in. keresk. bank l'/Z'/o-os zlgl. 100 írtjával

68.000 frtnyi pe-ti m. keresk. bank 4V*°/o*os községi kölcsönköt'
vényei 100 írtjával .................................................................

06,100 frtnyi pesti m. keresk. bank 5%-os sálogl. 100 frtjával ...
106.000 frtnyi kisbirt. orsz. földliitelint. 4'/z% - oszIkL lOOfrtjával 

6,000 frtnyi kishirt.orsz.földhitelint. 5%-os zlgl. lOOfrtjával
102.000 frtnyi kisbirt.orsz. földhitelint.572>/o*oszlgl. lOOfrtjával
145.000 frtnyi m. orsz. közp. taknrékp. 4,/v0/0-os zlgl. 100 frtjával
100.000 frtnyi egyesült bpesti fóv. tkp. 4'/a%-oa zlgl. 100 írtjával
30.000 frtnyi m. jelz.-hitelb. 4'Vo-os nyereménykölcs. kötvényei

128 fr t já v a l ..................................................................................
(>6,000 frtny i m jelz.-hitelbank 4Va°/o-oszáloglevelei 100 frtjával 

2.517,500 frtnyi Budapest fóy. ♦ LV/e-os kölcsönkötv. lOOfrtjával 
1.709,600 frtnyi m. k. államv. izüstköles. 4V*%-09 kötv. 100 frtjával

09.000 frtnyi m. kir. keleti vasúti államkölcsön 5%-os ar.inyköt*
vényei 125 frtjával ..................................................................

109.000 frtnyi in. kir. 4%-os földteberment. kötv. 97'/« frtjával
500.000 frtnyi m. kir. itnlm. jogkárt. 4'///o-os kötv. 100 írtjával 

Besztem cbánya-brezovai és piski-vajdabunyndi vasúti els. kötv.
33,500 frtnyi egyesitett államadósság 48/io%-os papirjáradék

(május— november lejár) 100 írtjával ..........................
4M,734 Lire 60 c. olasz 6%-os járadék és kam atai... ...........

1894-ben esed. kamat, és elszám. pénzküldemény..........  ...
Jelzálog-kölcsönök ... ... ..........................................  _  ...........
Köt vény-kölcsönök.................................................................. _  ...
Viszontbizt. kütvény-kölcsönök ..........................  ... _  ...........
A központ tartozása folyó sz á m lá n ..................  ... ... „  ...
Vezér- és főügynökségek és mások tartozásai

1650003 75
850-250

6681204

0101300 50 
712000 — 

17000 
252000

68000 
06100 

106000 
6000 

102000 
145000 — 
100000

38400 — 
66000 

2517500 — 
1700500 —

12.3750 -  
104402 75 
50000 > -  

1057498 06

335001 
206271 02 
268603 08 
813740 05 

2535942 
11546 10 
84142 23 

638320 26

D íjtartalék: ........... ... 20.486,065-12
levonva a viszontbiztosítási

díjtartalékot ..................  576,029-46
Biztossági a la p ..........................................
Kiházasitási tőkék nyereménye ...........
Függőben levő károk tartaléka ...........
Dijlcszállitásokra vonatkozó nyeremé

nyek tartaléka ..........................................
Előre fizetett dijak az 1895—97. évekre 
Fel nem vett nyeremények 1893. évről
Kisorsolt biztosítások tartaléka ...........
Viszontbiztosító intézetek és mások köve

telései ...................................................
1894. évi nyeremény _  —

-25910035 00 
245931 44 
50085084 
*97769 33

542 70 
302851 

9345 
19000 —

:t4408 02 
18343740

Miulnpest, 1894  d e c z e m b e r h ó  3 1 -én .
A ” o s to r t  J ó z s e f ,  a lig az g a tó , m in t az é le tb iz t. o sz tá ly  fó n ő k e . S z e n d e  K á r o l y ,  a k ö zp o n ti k ö n y v e z é s  fő n ö k e .

. A/ 'Éözg.’.kSság : H a r k á n y i  F r i g y e s ,  J e n e y  L a j o s .  L é v a y  H e n r i k ,  O r m o d y  V i lm o s ,  b á r ó  S c h o s b e r g e r  Z s i g i n o n d ,  g r ó f  Z i c h y  N á n d o r .
A nn , rsz.inilakai i s  m é r le g é té t  m eg v izsg á lv án , azokat a tö rv é n y b e n  s az a la p sz ab á ly o k b a n  m e g h a tá ro z o tt  e lv e k  sze rin t k ész ü lte k n ek  és azok  e g y e s  té te le it  a fő- és s e g é d k ö n y v e k k e l te lje sen

. . . , , . ^  m e g e g v e z ő k n e k  ta lá ltu k . K a c z v i n s z k y  J á n o s ,  é le tb iz t. könyvv ivő .
A fe lü g y e lő -b iz o tts á g : G r ó f  B a t t h y á n y  G é z a ,  G ic z e y  S a m u ,  J e k e l f a l u s s y  L a j o s ,  L á s z l ó  Z s i g m o n d ,  S z i t á n y i  I z id o r .Üudnpc 1895  m árczius h ó  1 7 -én.

Ajánlják használatban legczélszerübbnek bizonyult

kerti bútorokat
n a g y  vá laszték ban .

T h o n e t  T e s t v é r e k
Budapest, IV.. váczi-utcza 20. sz.

Képes árjegyzék
kívánatra

ingyen és bérmentve.

Képes árjegyzék
kívánatra

ingyen és bérmentve.



in3élU szci 1 i v u ? jc | ío  > és (ict/vés u t a f r a t
tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti sz á llo d á b a n , v e n d é g lő b e n  és 
k á v é h á z b a n  található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és küzzéteszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: e g é s z  é v r e  6 frt, f é lé v r e  3 frt, n e g y e d é v r e  1 frt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A Vendéglős" és „KáYésipar Szakközlönye“ kiadóhivatala
Budapest ,  IV. eg y e tem -té r  6.

A budapesti szállodások-, vendéglősök- és 
korcsmárosok ipartársulatának XXI-dik 

rendes évi közgyűlése.
A budapesti szállodások-, vendéglősök- és korcs- 

marosok ipartársulata a fővárosi vigadó ét termé
ben 1891-dik évi márczius hú 28-dikán délután 
8 órakor tartotta fennállása óla huszonegyedik 
rendes évi közgyűlését, melyre a társulati tagok 
elég szép számban jelentek meg. A közgyűlést 
megelőzőleg az ipartársulat tagjai külön-külön 
megkapták az elnökség és számvizsgáló bizottság 
évi jelentéseit, a jövő évi költségvetést, amelyek
nek adatai legjobban bizonyítanak amellett, hogy 
az  elmúlt üzleti évben a  társulat ügyei minden 
i rányban helyesen és eredményesen vezettettek, 
s  hogy igv az erkölcsi eredményen kívül a  tá r 
sulat jelentékeny anyagi sikerekre is tekinthet  
vissza.

G u n d e l  J á n o s  elnök megnyitván az ülést, 
ö röm mel üdvözli a megjelent tagokat, s miután 
a  közgyűlés határozatképességét konstatálja, a 
jegyzőkönyv vezetésére Dr. Á c s  K á r o l y  tá r
sulati ügyészt, hitelesítésére pedig R a j k a  i M i- 
h á  1 y és K t a r n e  r M i k s a tagokat kéri fel.

Következett a napirend első pontjának, a z  
é v i  j e l e n t é s n e k  t á r g y a l á s a

G u n  d é l  J á n o s  elnök ajánlja,  hogy tekin
tettel  ama körülményre, miszerint az évi jelentés 
a  lagok előtt kivétel nélkül ismeretes, a jelentés 
felolvasása mellőztessék. Ehelyett rövid áttekin
tés t  vetvén az elmúlt óv eseményeire, jelzi, misze
r in t  az ez évi társulati  működés súlypontja az 
1895. évi szemtember hó 1-én megnyitandó pin- 
czér-szakiskolára  fog esni, és kéri a közgyűlést, 
hogy az évi jelentés tudomásul vételével egyide
jűleg a jövő választmánynak adjon felhatalmazást 
az  iskola életbeléptetése ál tal okozandó költség
többletek fedezésére.

Indítványai helyesléssel fogadtatván, a napi- 
remi 2-dik és 3-dik pontjának, a s z á m v i z s g á l ó  
b i z o t t s á g  j e l e n t é s é n e k  és a jövő é v  i 
m é r l e g  tárgyalásakor, ugyancsak az elnök indít
ványa folytán, az elnökségnek és számvizsgáló 
bizottságnak a felmentvény megadatott. A szám- 
vizsgáló bizottság jelentésének legérdekesebb ada
taiként  felemlíthetjük, hogy az 1894-dik évi fölös
leg 1541 irt 29 kr t tevén, az ipartársulat vagyona 
az év végén 39,099 frt 83 krra  emelkedett. A szak
iskola javára  kezelt tóke 5029 Irt 10 kr. A jövő 
(1895.) évi költségelőirányzat főösszege 4500 frt. 
Segélyek és adományok ezimén a társulat 439 frt 
50 krt, Kossuth bajos nagy hazánkfia elhalálo
zásakor 171 frt 90 krl adott ki, és a Kossuth- 
szoborra 825 frt 50 k i t  gyűjtött.

Miután így a napirend 4-dik és 5-dik pontjai 
(a f e l m e n t v é n  y m e g a d  á s a és a k ö l t s é g -  
v e t é s  j ó v á h a g y á s a )  is letárgyaltat tak, a 
napirend hatodik pontja tárgyalásánál

G u n d e 1 .1 á n o s elnök kedves kötelességének 
ta r t ja  a közgyűlésnek bejelenteni, miszerint 
D r  é b e r  A n t a l  sürgyáros 25 éves üzleti tevé
kenységének jubileuma alkalmával az ipartúrsulat  
önhibájukon kívül elszegényedett  és munkakép
telenné vált tagjainak felsegitésére egy t í z 
e z e r  f o r i n t o s  a l a p í t v á n y t  l e t t .  Miután 
A i c h  F e r e n c «  kőbányai sörgyári igazgató r é 
széről e ri tka nemessógii tettről a választmány 
értesülést nyert,  a Dréher-jubileuinon egy köszönő 
küldöttség által, melynek tagjai saját  költségükön 
utaz tak  Bées-Schwechalba, képviseltette magát. 
Az alapitó-levél eredetijének felolvasásából kitű
nik, hogy az alapítvány kezelése a választmányt 
illeti meg, annak kamatai  mindig a Drélier-jubi

leum napján, márczius 21-dikén osztandúk ki 50 
írtnál nem nagyobb részekben oly tagoknak, kik 
és saját  hibájukon kívül mentek tönkre vagy vál
tak munkaképtelenné, a  segélyben azonban egy 
és ugyanazon egyén többször is részesíthető, és 
végre, hogy az adományról évenként legfeljebb 
ápril végéig az alapilóhoz jelentés terjesztendő. 
Az ipartársulat feloszlása esetén az alap hová- 
forditása feletti elhatározás a társulat joga.

Elnök egyúttal jelenti, miszerint a szóban forgó 
összeget kézhez vevén, azt a hazai takarékpénztár 
községi és törvényhatósági kötvényeivel váltotta 
be, 10.000 Irt helyett rögtön 1040Ó Irtot kapván. 
A papirok a nemzeti banknál helyeztettek letétbe. 
Egyúttal ajánlja, hogy a  társulat, hálája és elis
merése jeléül, D r e h e r  A n t a l t  válassza meg 
d i s z t a g j á n a k ,  az erről szóló okmányt egy, a 
sa ját  költségükön utazó tagokból álló küldöttség
gel küldje fel Bécsbe.

Elfogadtatik. A tagok tiszteletük jeléül felállva 
fejezik ki az elnöki enuncziáczió feletti helyes
lésüket.

G u n  d é l  J á n o s  elnök ajánlja, hogy a köz
gyűlés mondjon köszönetét E g e r v á r i G é z  á- 
nak, a Vigadó bérlőjének, ki a közgyűlési termet 
teljesen díjtalanul engedte á t  a társulatnak.

El fogadtat i k.
A napirend hetedik pontja ér telmében a t i s z t 

v i s e l ő i  k a r  m e g v á l a s z t á s a  következett. 
Választandó volt egy elnök, alelnök s pénztáros, 
3 számvizsgáló, 30 választmányi rendes és 12 
választmányi póttag.

G u n d e l  J á n o s  elnök a szavazatszedő bi
zottság elnökéül G 1 ü c k F r i g y e s t  kéri fel. tag
jaivá pedig: L i p p e r t  L a j o s ,  F ö r s t e r  Ko n -  
r  á d, P r i n d 1 N á  n d ó r ,  K o c h J ó z s e  f, B a r  a- 
b á s  J ó z s e f ,  B i t t n e r  A l a j o s  stb.-it n e 
v e z i  m e g.

** *
Mig—a lagok szavazataikat  a szavazatszedő

bizottságok asztalánál leadták, a z i p a r i n  r- 
s u l a t  t e m e t k e z é s i  e g y l e t e  tar totta meg 
a maga közgyűlését. A bemutatott  elnöki és szám
vizsgáló bizottsági jelentések egyhangúlag tudo
másul vétettek, a l 'elmenlvények megadattak. A 
temetkezési egylet ti tkára előadja, hogy az egylet 
fennállása óla tett  tapasztalatok az alapszabályok 
sok tekintetben való kiegészítését és megváltoz
tatását  teszik szükségessé, miért is az ipar társu
lati választmánynyal egyetértőleg a következő 
indítványokat terjeszti a közgyűlés elé:

»A budapesti szállodások-, vendéglősök és korcs
márosok ipartársulata temetkezési egyletébe csak 
olyan ipar társulat i  tagok vehetők fel, kik életük 
20-dik évét már betöltötték, de még nem többek 
40 évesnél (azelőtt 50 év). Akik 40 évnél idő
sebbek, minden egyes életévük után ö forintot 
tartoznak az egyleti alaptőke gyarapítására be
fizetni «

• A temetkezési egyletnek csakis az ipartársu
lati tagok lehetnek tagjai.«

■ A 150 frt temetkezési dij leszállítása vagy 
felemelése iránt a határozati  jog csakis a köz
gyűlést illeti meg.*

«A kilépésre, illetve az ú jra  belépésre vonat
kozó intézkedések akként változtatnak meg, hogy 
az elmulasztott  havi részletek lefizetésével csak 
olyan tagok vehetők fel ú jra  a temetkezési egy
let kötelékébe, kik annak idején történt  kilépé
süket kellően indokolják. A kik erre elegendő 
bizonyítékokkal nem rendelkeznek, csakis mint 
egészen uj tagok vehetők lel.«

• A temetkezési egylet közgyűlése az iparlár-  
sulat közgyűlésével egyidejűleg tartandó.«

• Választások felkiáltással, vagy a beadott sza
vazatok által kimutatható viszonylagos többség 
meghatározása u tján eszközlendök.«

• Választmányi ülések nem 3 havonként, h a 
nem a szükséghez képest tartandók.«

Mindezen indítványok egyhangúlag elfogad
tattak s az elnökség felhatalmazást  nyert a r ra  
nézve, hogy az alapszabályok ily értelemben le
endő átalakítására  a miniszteri jóváhagyás el
nyerése végett a kellő lépéseket megtegye.

* **
Következett a szavazás eredményének kihir

detése. Beadatott 1)1 szavazólap.
E lnök: G u n d e l  János (egyhangúlag)
Alelnök: W i r t h  Ferencz (egyhangúlag). 
P énz tá ros : H e r r  m a n n Ferencz (egyhan

gúlag)
Választmányi rendes tagok le l tek :

Barabás József, 
Bitlner  Alajos, 
Blaschka István, 
Csalányi Károly, 
Förster  Kon rád, 
Fritz Henrik, 
Glück Frigyes, 
Hein hipót,
Mell Ferencz,

Mehringer Bezsó, 
Morbilzer Lőrincz, 
Nősek Ignácz. 
Palkovics Ede, 
Prindl Nándor, 
Reilter György. 
Sperl Floris, 
Stadler Károly, 
Steinbeisz János,

ilj. Karikás Mihály, 
Kern Ferencz,
Koch József. 
Kömmel* Ferencz, 
Krist Ferencz, 
Maloschik Antal,

Stöckel Tamás, 
Varsányi Ferencz, 
Vincze Lajos, 
Wohlfarth Vilmos, 
Wrabetz Frigyes.

Választmányi póttagok lettek :
Sléger Károly, 
Gürsch Ferencz, 
Bacher Jakab,  
Mayer Ferencz, 
Mell József, 
Maloschik József,

Gyolcs Antal, 
Fürst Tivadar. 
Wittmann Vilmos, 
Szőke Imre. 
Wilburger Károly, 
Buzik András.

Számvizsgálók :
' Reutter Nándor, Lippert Lajos,
j Egerváry Géza,

A temetkezési egylet 24 rendes és ö pót-vá
lasztmányi tagot, 2 számvizsgálót s egy ellenőrt 
választott A megválasztottak nagyrészt az ipar
társulat választmányából kerültek ki.

A választmányi tagok közt:
Rátöri Mihály,
Berhardt Nándor, 
Gradwohl Antal,
Kurz János.
Maloschik János, 
választattak külön meg.

Pehacsek József, 
Pavelka Antal, 
Schwab Antal, 
Sturm Gábor, 
Spalt Mátyás

Póttagok leltek :
Dökker Ferencz, Schmidt József,
Simon Pál. Zechmeister  József.

Számvizsgáló:
Rojcsics Simon.

G u n d e l  János elnök a választások e re d 
ményének kihirdetése után ugv a maga nevében, 
mint a választmány nevében köszönetét, mond a 
társulati tagok bizalmáért. Reménvli, hogy a jó 
viszony elnökség, választmány és a tagok közt 
továbbra is zavar talanul fenn fog maradni. A 
tárgyalások végén, mielőtt még a közgyűlést be
zárná.  nem mulaszthatja el, hogy újra ne ajánlja 
figyelmükbe a pinezér - szakiskola fontos ügyét, 
mely nemcsak azért  érdemel meleg pártfogást 
mert a képzelt pinezérekben való h iányt lesz 
hivatva pótolni, hanem azér t is, mert létesítése



jobb szülök gyermekei is a pinc/.éri pá 
lyára lépvén, egy műveli és kellően szakképzett 
koresmaroskar fog keletkezni. Kzert kéri a ta 
gokat, hogy támogassák a szakiskolát tőlük tel- 
hetőleg, küldjék oda tanomzaikat  s vegyek be 
szivükbe, hogy az iskola támogatásával csak sa
ját  érdekeiket szolgálják.

Ezzel a közgyűlést bezárja.
/• K is s  I.u jo s ,

Jegyzőkönyv
felvétetett :t I mlitjit'Mi 1 —III kér síálloiljisok. vendéglőtök 
bor- és íörntérök ij>Mitnr8ulatjinaU a/. 1895. < vi niáro/.ius bő 

ón tait'tt r»*mles évi kösgyflléiérSl.

B a r a b á s  József elnök ur üdvözli a megje
lenteket a határozat képességét megállapítja, a 
jegyzőkönyv hitelesítésére felkéri S t o s s m a n n 
I.orinez, í l ó d o s v  Sándor és ilj. II a s m  a n  n 
József urakat : felszólítja a társulati jegyzőt a 
napirend előterjesztésére s a közgyűlést meg- 
nyitottnak nyilvánítja

A napirend előterjesztése előtt elnök u r  lel- 
emliti, hogy I) r e  h e r  Antal sörgyaros ur  a buda
pesti elszegényedett vendéglősök segélyezésére 
egy 10UOO frtos alapítványt tett. mely összeget 
a budapesti társulat  vette át. F. társulat  alapit- 
ványozóhoz egy küldöttségei menesztett, melyhez ő 
is csatlakozott és pedig azon oknál lógva, hogy 
ezen alapítvány ne csak a pesti társulat tagjaira, 
hanem az általa képviselt társulatra is ter jesz
tessék ki. s e miatt Bécsben a mérvadókkal érint
kezett, kik azt kilátásba helyezték.

Elnök ezen előterjesztését a közgyűlés nagy 
lelkesedéssel tudomásul vette.

Beterjesztetik az 1891. évre vonatkozó elnöki 
jelentés, tudomásul vétetik.

Az 1891. évi zárszámadásnak a beterjesztését 
miután az úgyis minden tagnak megküldetett s 
az elnöki jelentésben is részletesen hemulatlatolt, 
a közgyűlés nem kívánta, s azt elfogadta.

A számvizsgáló bizottság a felmentvény meg
adása tárgyában tett jelentése tudomásul vétetik, 
s a felmentvény egyhangúlag megadatott. H ó d o s  y 
Sándor indítványa folytán az elnökségnek sikeres 
és buzgó működéséért  jegyzőkönyvi köszönet 
mondatik.

Beterjesztetik az 1895. évi költségelőirányzat, 
annak bevételi és kiadási tételei változatlanul el
fogadtatnak.

Előterjesztetik a folyó évi márczius hó 1-én 
tartott  választmányi üiés alkalmával F e r n e r  
Mihály számvizsgáló bizottsági tag által tett azon 
indítványa, hogy a szikvizgvárosok maguk közt 
olvan egyezséget kötöttek, mely szerint a szikviz 
ára felemeltetett és vevőiket a r ra  kényszerítik, 
hogy jövőre, a verseny kizárása végeit, eddigi 
szállítóiktól szükségleteiket beszerezni tartoznak.

F e r n e r  Mihály ezen indítványát támogatja 
s felsorolja, hogy legczélszeriibbnek találja azt. 
ha a társulati tagok egyesülve, maguk létesítené
nek egy ilyen gyárat, melynek létesítéséhez szük
séges adatokat, nevezetesen az ezen gyár létesíté
séhez szükséges beruházási  és forgalmiakat egy
ben bemutatja.

B u z i k  Andor a bemutatott adatokat megezá- 
folni igyekszik s az indítvány elejtését javasolja.

P e t z  Károly azonban az indítványt pártolja 
s maga részéről óhajtaná, hogy a gyár lé tesíté
séhez szükséges előmunkálatok megkezdendők vol
nának. melyhez Í l ó d o s v  Sándor is csatlakozik

Elnök ur az indítványt szavazásra bocöájtván, 
az P e t z  Károly módosításával szótöbbséggel el
fogadtatott és egv 10 tagból álló bizottság kül
detett ki azzal, hogy a szükséges előmunkálatok 
elvégezve, egy rendkívüli közgyűlés elé terjessze.

Elnök az összes tisztviselők nevében a bárom 
éven át  tanúsított támogatásért, tekintettel arra. 
hogy megbízásuk a mai nappal lejár, köszönetét 
kiíejezi s indítványozza, hogy a szavazatszedö- 
bi/.ottsag elnökévé P r o k e s c h  Antal, tagokul 
pedig: B u z i k  Andor, H ü t z e l  József. K u n c z e  
Ödön és F i n d m a y e r  Ferenc/. küldessenek ki. 
Tudomásul vétetik.

I l ö t z e l  József felemlíti, hogy a lelépett  el
nökség érdemei elismeréséül jegyzőkönyvi köszö
net mondassék és érdemeire való tekintellel in
dítványozza. hogy a javaslatba hozott elnöki és 
számvizsgáló állások egyhangúlag töltessenek be.

Ezen indítványok nagy lelkesedéssel elfogadtat
nak es a lelépő elnökségnek jegyzőkönyvi köszönet 
mondatik s elnökké: B a r a b á s  József, elnök
helyettessé: P e t z  Károly es ifj. H a s m a n n  
József, számvizsgálókká: (i ű r  s e b  Ferencz F e r 
n e r  Mihály. B a c h e  r Jakab, kik egyhangúlag elfo
gadtatnak,  mit B a r a b á s  József elnök a többiek 
nevében is melegen megköszön.

Miután P r o k e s c h  Antal szavazatszedő bi
zottsági elnök ülését elfoglalván, az időközben ki
osztott szavazó bárczák beszedése megkezdődött 
és következő eredmény birdetletett  ki. A 12 be
adott szavazat  szerint megválasztanak :

V á 1 a s z t m á ii y i t a g  o k k a 
I k e r ü l e t  

Bauer János 42 
Bojeies Simon 12 
Buzik Andor 42

I

VI. Amlrássy-út 57 a Millenium kávétiázzal szemben'.
Kitüntetve : 1885 . évben a budapesti o r s ja g o s  k iá llít á s o n  

1883 evben a p a ris ! v ilá g k iá l lít á s o n .

A já n lk o n y h  a r u h á k a t  minden nagyságban
szakács, pék, ezukrász, hentes stb. számára
K a b á to k  z s ln ó rv e le z b ö l f i t  150. 2. 2 50 
K a b á to k  p iq u ee  v e le zb ö l fr t  2 , ~’ o 0 . 3. 
K á b á to k  c s in v a t-  v. s a t in b ó l  fr t  1 - 5 .  *.50 

2 . *2.50.
S za ká cs-na d rág o k (p n iitn lo n ) . p a m u t-k a m m -  

p n rn b ú l ,  k é k . fe lié r c s ík o s . 2.5U— 3 Ír tig  
S zakács kö tények , fe h é r , e rő s  s z a lu  c r e to t i-  

b ó l . k r  40 . 50 , tio.
S z a k á c s -k ö té n y e k , fe h é r , e rő s  s z á lú  v á sz o n 

b ó l. k r. 0 0 . 80 . 1 0 0 .
S z a k á c s - s a p k á k ,  k ü lö n fé le  a l a k b a n ,  k r. *-5 

3 . 3 5 , 40.

0 9 *  E zen  fe h é rn e m ű  ez é g e m n e k  k ü lö n  spe- 
c z i a l i t á s a  e s  a leg tö b b  u r a s á g  sz á llo d á k  es  
k o n y h á k b a  á l ta la m  s z á l l i t t a t ik .  

l i é s z ic te s  é ív jc y  p z é k e k  f e h é r n e m ű  és fé r / l r n / in k b ó l  
L ir a  n a  te a  in o i /e n  k ü ld e tn e k .

0 Z í C 1 1 vJÍj 1 j U .U  Dorottya-u. 5. 

T ö r l e y  J óz s .  é s  T s a
promontori p e z s g ő - b o r a in a k

főraktára gyári árakon.
ügyszinte ajánlja gazdag raktárát

frarczia pezsgő-borok, cogaac
és valódi l ik ő r ö k b ő l.

Csemege- és éleim i-czikkek, 
pragai sódar, szalámi

a legjobb minőségben, előnyös árak mellett.

Diszitési-, mázoló-
és

fényező-intézet.

Pirchner Károly utóda
B U D A P E S T .

Szövetség-utcza 9. szám.
Elvállalja kávéházak, vendéglők, 

táuczterm ek, sz ín h á za k  stb.

(lisz ité s i m u11kóit
a leg iz léseseb b  k iv ite lb en .

S p e c z ia lis ta  sérv k ö tö k b en .

Keleti J. cs. és kir. osztrák-magyar n n u n k / U n í n  
és belga kit', szabadalmazott 0 0 1 1 IvULUJ 0

a  l e g h í r e s e b b  o r v o s i  a u t o r i t á s o k  
á l t a l  a  l e g j o b b n a k  v a n  e l i s m e r v e ,  
n e m  c s ú s z i k ,  n e m  g y a k o r o l  k e l 
l e m e t l e n  n y o m á s t  é s  r e n d k ív ü l  
c z é l s z e r ü .

Újdonság!
K eleti-fe le  gummi sérvkötö
s z a b a d a lm .  1891. m á r c z i u s  h ó b a n .  
K i tü n t e t e t t  H n i s s z e lh c n  1893. a r a n y  
ő r e i n - é s  d i s z o k m á n n y a l .  A p e .lo l tá k  
t e l j e s e n  a  s é r v h e z  i d o m i t l n t ó k .  
s z a rv a s b ó l-  v é d ő v e l  é s  b iz to n s á g i  
ö v v e l .  Á ra k  : e g y o l d a l ú  6  f r t ,  k é t 
o l d a l ú  12  f r t .  .S u s p e n s o r iu m , h a s 
k ö tő .  ( e la s z t i k u s )  g u m m i g ö r c s é r -  
h a r i s n y a .  h á t t a r tó  o r t l io p itd ia i  m ii-  
le g e s  fű z ő , m ü le g e s  lá b a k  é s  k e z e k

f l n m m í  f  1 KV<*"1' k**pvis«l-t.- o .^ tr.- B i l l  I I I  I I I  I ’ \ani!>7.a.'on ;i t> 11isi F.
B E R G U E R Ä N D  F IL 8

loghirosol'b pyá’-osnak. Jótállás mollolt valódi 
yn i-i gummi- rs h a llió lp g  •_* fr i,z. Dont.« 
anvui n ns f — frlig. Erődíti IVaguium oc'u- 
sivum Mcnsingn tan ár izorint l.sn-.*» f: lig.

Miiitngyüjtemény uraknak á s 
MogronJelóaekot <1 s p  t n;óg gyorsnn e-zki.zil

KELETI J. o r v o s - s e b é s z i  m ű s z e r é s z  ó s  c s .  ó s  
k t r .  o s z t r á k  ó s  m a g y a r  s z a b a d a l 

m a z o t t  s ó r v k ö t ö k  g y á r o s a

Budapest, IV. Koronaüerczeg-utcza 17 (Szerviták palotaja)
— ... K é p e s  á r je g y z é k  i n g y e n  é s  b é r m e n tr e .  —

Ilötzel József 42 
Schlaueber Ferencz 42 
Bitlner A!aj s 38 
Babon József 31 
Mayerberg Ignátz 28.

II. k e r ü l e t .
Brukner Alajos 42 
Findmayer Ferencz 42 
Peyerl József í2 
Prokesch Antal 42 
Tilly Károly 42 
Wenzl Ferencz 12 
Kubanek Venczel 41 
Medicz János 37.

III. k e r ü l e t  

Farn er  Kristóf 42 
Krenn István 42 
Kuncze Ödön 42 
Feidenberger József 42 
Foydl Károly 12 
Mihályi József 42 
Wickhardt Károly 42
Zahler Venczel 42 szavazat tál.

Ezen eredmény kihirdetése után P r o k e s c h  
Antal felkéri az elnököt, hogy a  helyét ismét 
foglalja el.

B a r a b á s  József elnök köszönetét mond a 
jelenlevőknek fáradságukért,  B e r g e r  Vincze ur
nák pedig a helyiség átengedéséért, s a gyűlést 
berekeszti.
TIT FI Di 77T7T TTTívT T77 7T77TJ T H 1 T I  í  Tv í T Í  íU í' TTTTT TT7TT77

Az illem az asztalnál.
Az angoloknak gyakran vetik szemükre a jó 

erkölcsök hiányát. E szemrehányást  különben ók 
velünk szemben még nagyobb mértékben érezte
tik. Bajos volna eldönteni, nekik van-e igazuk 
vagy nekünk, vagy mindkettőnknek. Az angolok 
ugyanis elég gyakran ügyetleneknek és bárdola t-  
lanoknak tűnnek fel előttünk : viszont a mi alá
zatos süvegelésünket és hajlongásainkat  ök határo
zottan férfiattannak, sőt szolgainak tartják. Az 
angolok kényelem-szeretők és mi feltűnőt sem 
találnak abban, ha lábaikat még a legnagyobb 
társaságban is keresztbe vetik.

De bármily nagyok is legyenek az angolok 
gyengéi, az étkezésnél általában sokkal nagyobb 
súlyt fektetnek az illemre, mint bármely más 
nemzetek. E sajátság még a legalsóbb néposztályok 
körében is felismerhető. Magam is Angliában idő- 
zésem alkalmával heteken keresztül egy oly h a r 
madrangú vendéglőben étkeztem, a hol a vendégek 
legnagyobb része iparosokból, tehát czipészekböl, 
szabókból és bérkocsisokból állott és olt is ille
delmes m a g a v i s e l e t é t  volt alkalmam meg
figyelni, amelyre az európai kontinensre vissza
térve, igen gyakran emlékeztem vissza, midőn itt 
sokkal előkelőbb társadalmi állású egyéneket jóval 
kisebb illemmel lát tam az étkezésnél viselkedni.

• De hát miért is feszélyeztelném magamat az 
étkezésnél, — fogják sokan mondani — mikor én 
éppen az asztalnál szeretem legjobban a ké
nyelmet?*

Én is. De az illem követelményeinek megsér
tése még nem kényelem. Csak figyeljük meg az 
ti. n. »kedélyes evői.* Az ilyen ember gyakran 
azt  sem tudja, hogyan tar tsa a kést és villát, sőt 
ha észre veszi, hogy olyanok közé került, a  hol 
az étkezési szokásai ismeretlenek, rögtön észre- 
vehetni rajta, hogy mily kényelmetlenül érzi magát, 
eltekintve attól, hogy szomszédait is zavarja és 
gyakran nemcsak kedvüket, de étvágyukat, is a la
posan elrontja. Az az állítás, hogy az ember  az 
asztalnál minél kényelmesebben viselkedjék, époly 
helytelennek tűnik i'el előttem, mintha valaki  azt. 
igyekeznék bebizonyítani, hogy a lovaglásnál is a 
hanyag testtartás teszi delivé a  lovast. Ez a hason
lat emlékezetembe hozza a  kényelmes erők leg
nagyobb hibáját  az étkezésnél, amely nem m ás
ból áll, mint abból, hogy kényelmi szempontból 
összeeső derékkal ülnek az asztalnál.

Aki az asztalnál egyenesen ül, a r ra  is kell ügyelni, 
hogy széke egyenesen és az asztaltól ne messze 
álljon. Ep ily önkénytelenül könyökeit  állandóan 
teste törzséhez szorít ja és az evőeszközök kezelé
sére csak a teljesen szabad alkart  használja. A 
»kedélyes evő* azonban, előrehajlott testlel ülvén, 
kénytelen karjaira támaszkodni. Minthogy azon
ban ily módon mindazon mozgások, melyeket a 
villával és késsel végezni kénytelen, a törzset az 
asztalon támasztó kéztöizüleltöl vagy a könyök- 
bajlás helyéről indulnak ki, néha a nem egészen 
szabad alkartól is, nem rendelkezik elegendően 
kezeivel és gyakran kénytelen fejével a beveendő 
falatnak félúton elébe indulni, minek következté
ben görbült gerinezezel ül az asztalnál. S ezt 
nevezik kényelemnek sokan! Az ily természet-  
ellenes és épenséggel nem czélszerü testtartásnak 
az a  következménye, hogy sohasem biztos abban, 
miszerint a beveendő futatnak egy részét  nem 
ejti-e el nlközben és hogy az ételfoítok elkerülése 
végett melléi, ugyancsak gondosan kell betakarnia 
az asztalkendővel. Aki egyenes testtartással ül az 
asztalnál, annak sohasem kell attól tar tani,  hogy 
evés közben bepiszkítja ruháját és ezért az asz ta l
kendőt nyugodtan az ölében hagyhatja.



Azok, kik egyenesen ülnek az asztalnál, még 1 
az evőeszközök megfogásánál is bizonyos illemet ! 
szoktak kifejteni, a kést csak nyelénél fogva j 
veszik Jcózbe, mert a kés pengéjét ujjal megfogni j 
a  legnagyobb illetlenség. Pedig mily sokszor lát
juk. hogy némely ember  minő erőlködéssel szó- j 
ritja kinyújtott mulnlóujjávul a kési a levágandó 
falatra. Kést és villát lehetőleg hosszára kell fogni, 
hogy a nyél és penge közt több czentiméter tér 
szabadon maradjon Evés közben a késsel i 
valamire mutatni, nagy illetlenség. Oly egyszerit 
követelmény ez. mely még magyarázatra sem 
szorul, és könnyen elkerülhető, ha kezünk nincs 
nz asztalra támasztva. Az is nagyon csodálatos, 
ha valaki vajat  akarván a kenyérre kenni, ahelyett 
hogy a tányéron hagyná feküdni, a kenyeret jó 
magasra  emeli s igy mintegy ég és föld közt keni 
rá a vajat. A sálaidéba sem szabad a késsel 
nyalni . A sótartóhoz egy kis kanál tartozik és 
nem ériem, hogy ilyenekkel legelőkelőbb vendég
lőinkben sem találkoztam. A kést a szájhoz vinni 
határozottan illetlen, erre  a balkézben tartott villa 
sokkal alkalmasabb. De a villa használatánál  is 

- noha kezelése könnyen elsajátítható sok 
helytelenséget láthatunk. A villát is lehetőleg 
hosszúra kell fogni, úgy hogy felső része — ép- 
ugy mint a késnél — a tenyér  által teljesen be
takarva és homorú oldala a  tányér felé fordítva 
legyen. Másféle tar tás csak oly ételeknél enged
hető meg, amelyeket igy nem lehetne a villával 
a  szájhoz vinni. Igaz, hogy ily tar tásnál  nem 
vehetünk be egyszerre sokat, de ennek viszont 
több más okból megvan a maga előnye.

Vannak különben olyanok is, kik evés közben 
kis ujjokat erősen kinyújtják és ezzel valami rém 
elegáns dolgot vélnek művelni s nem tudják, hogy 
az  egész a k i feszi lett ügyetlenség benyomását  
teszi a szemlélőre.

Hát még a sültek és szárnyasok fogyasztásá
nál mily ügyetlennek, bizonyul sok ember. Hányán 
kerülik el ezeknek fogyasztását szándékosan. S 
nem is ok nélkül. Angliában ehhez mindenki ért, 
pedig ott sein végeznek az emberek anatómiai 
tanulmányokat.

Azt hiszem nem szon.1 bővebb magyarázatra, 
hogy a kínálás alkalmával nem illik sokáig válo
gatni. S mégis mily önzést, mily haszonlesést van 
alkalmunk a válogatás alkalmával megfigyelnünk, 
különösen ha a gyümölcsöt hordják az asztal 
körül. Egy vendéglőben voll egyszer alkalmam 
megfigyelni, mily alaposan tapogatta végig a ven
dégek egyike az egész Iái gyümölcsöt, hogy minél 
é re t tebb  baraczkot kaphasson.  Persze, hogy vi
szont neki meg el kellett, tűrnie, hogy szomszédja 
az ő füle hallatára  küldte vissza a gyümölcsöt s 
kért  másikat. Szerény ember ' mindig azt Vészi, 
ami hozzá legközelebb esik. De ha már udvarias
ságunkban nem is akarunk oly messzire menni, 
hogy a legjobb falatokat szándékosan hagyjuk 
szomszédunknak, elég ha csak szemünkkel válasz
tunk s igy d irekten  kiválasztott falat felé nyúlunk.

Az első magyar szálloda részvénytársa
ság vállalati betegsegélyző-pénztár évi 

jelentése az 1894-iki évről.
TisHe.lt közgyűlés!

Az 1893-diki forgalmi év végén, a takarék- 
pénztárban a hivatalos közegnél tar talék-alapnak
bejelentett 1171 Irt 31 kr. volt: a kézi pénztár
ban volt készpénzkészletet .................... 48.01)
az uj forgalmi időszakra vezettük elő.

Ehhez járullak az év folyamában: 
a  személyzeti segély-alap adománya ... 1000.—
a tagok járulékai ......................................  945.36
az első m. szálloda részv. társ. járulékai  439.38 
a készpénzkészlet másnemű szaporo

dása ............................................................. 1 30
a taknrékbetéteink utáni  kamatok ......  91 91

Összesen: 2626.04
Kiadások voltak e l lenben :

táppénzek ......................................  563.75
gyógyszerek beszerzése ...........  221.33
temetési járulék (2 nőné l) ......  40.—
orvosi honorárium és kocsipénz 250.— 
gyermekágyi segély (6 esetben) 60.—
kórházi számlák ......................... 71.84
különböző kiadások ...............  39.92
egy vasládácska ........................  18.— 1261.84

marad tehát fölösleg: 1261.20
a melyből 58.84 mint a  tar lalék-alap 4 %  kamat
jai a nevezett alaphoz csatolván, ez az első hazai 
takarékpénztár  állal kiállítóit 76.937. sz. könyvecs
kében 1530.15 szerepel. Egy hasonló és 63263, 
számú könyvecskében 1132.28 van elhelyezve, 
inig a kézipénzlárhan maradi 70 frl 8 kr. készpénz- 
készletet uj számlára vezettük elő. A beteg- 
segélyző pénztár vagyona e szerint az 1894. év 
végén állott: az

1530.16 tartalék-alapból az első hazai takarék- 
pénztár által kiállított és 76.937. sz. 
könyvecskében elhelyezve,

1132 28 betétből a nevezett takarékpénztár  
63253. számú könyvecskéjében és 

'lŐ'ÖtT készpénzből, lehál összesen:
2732.51. mely összeg, nz egylet 2l/ i évi műkő

it SS«»»» mfirBiiiiwiBtBBm w m  < m  *** hhk.* v m ,«
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1 S Z T .- M  A R G 1T SZIG E T 1
ÜDITŐ VIZ

a legkiválóbb és legolcsóbb 
á sv á n y o s  sa v a n y u v iz

és ii;

egészség -áp o ló  ita l. |
x

K itű n ő  c r e ü m é n y n y o l  l i a s /m i l t a t i k  : j.

Köszvény-, g y o m o r -  és bélbajoknál,  g a r a t  , J 
gége- ,  tüdő-  és hó lyaghuru tná l .

K a p h a tó :  L egtöb b  g y ó g y szer tá r b a n , á sv á n y  i  
víz-, fü szerk eresk ed ó sb en  es  ven d ég lőb en .

F Ö R A K T Á R : |
WERNER ADOLF-nál §

|F R U M  I S T V Á N  U T Ó D A )

Budapest. II.. Batthyány-utcza 3. sz. |
T e le f o n  í)0 — ÜT. i j

|  Föherczegi Szt.-Margitszigeti felügyelőség, |

H = e =
M A M L I A T Ü S S S

BERG-L S Á N D O R
szabadalmi ós mérnöki irodáin

Budapest,  VI. E rzs éb e t -k ö ru t  38. szám.
S z e rk e sz ti  a  „ M a g y a r S z a b a d a lm i K öz löny‘ -t.
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! B0R0SS TESTVÉREK I
:  cs. és kir .  szab.  f é m á ru -g y á i ’ E

[ BUDAPET, IV. H a ris -b azá r 12 29. i
E K é s z í t  c s .  é s  k l r .  s z a b .  E
= szétrakható jégszekrényeket,
E fagy la lt - ta rtá ly t és gépet, sör ön- = 
E pezsgetó'-csapot, konyha felszerelési i 
= tárgyakat. E
= F ő r a k t á r  Alpacca-ezüst és Alpacca E 
E asztali evőkészlet, tálezák. teakannák stb. a = 
E Brunner  és tá rsa  bécsi gyárából, te l je s  lég -  = 
§ szesz és v ízvezetéki  b e ren d ezés i  vá l la la t .  E
= Árjegyzék és költségvetés kívánatra ingyen. E
Ti■ 1111111111111111111111III1111111111111■ ■ 11■ 11■ 11111111' 111111111■ 1111

ALBINA
f e h é r n e m ű  g ö z m o s ó - Y á l l a l a t

H E IN R IC H  és F IS C H L
X. m ázsa-uteza X. sz.
Elvállalja a szállodák, vendéglők és kávéltázak 
fehérneműit tiszlilásra. Jutányos árak. gyors 
kiszolgálás és a l'eliériiemüek állaiKlóságn 

biztosítva 1

A L B I N A
W eissiaaren  Dampfwascherei

HEINRICH & FISCHL
X. Bez., mázsa-uteza No. 1

übernimmt (Ins Waschen von Hotel-, lle- 
slauration- und Kaffeehaus-Wäsche zu den 
billigslen Preisen. Die schonende Behand
lung, rasche Lieferung ist das Grundpriucip 

des Etablissements.
Telefon 59-57.

dése alatt szerzett tapasztalatok alapján elegen
dőnek bizonyulna 2 éven át betegpénztárunk 
összes szükségleteinek fedezésére, anélkül, hogy 
bármely bevételre szorulna.

Belegsegélvző pénztárunk rendkívüli kedvező 
anyagi helyzetnek örvend, ami részint ama kö
rülmény eredménye, bogv kezdetben a já ru lé
kok igen nagyok voltak ós hogy tetemes ajándékok 
rövid idő niatt jelentékeny tőke-alapot eredmé
nyeztek és hogy másrészt a tagok nagvobbára 
erőteljes fiatal emberek, kik kitűnő el látásban 
részesülnek Miután egy belegsegélvző pénztárnak 
feladata nem lehet a megfelelő tartalékalapot 
meghaladó tőkét gyűjteni, betegpénztárunk álla
pota arra  utal. hogy a tagok járulékait le kell 
szállítani, inig a vagyon az előir t tartalékalap 
összegéig le nem olvadt.

Az igazgatóság javasolja ennélfogva, hogy a 
tisztelt közgyűlés határozza e l : 
hogy az önkéntes férfiak járulékai — ,60-ru

» » nők » — .33-ra
a kötelezett férfiak » — .4-1-re
a » nők » — 22-re

és végül a kötelezett kiskornak járulékai  1 1-re 
száll íttassanak le és jogtanácsosunk bízassák meg 
ezen határozat a törvényes közegnél való hely
benhagyásának kieszközlésével:

mig a járulékok leszállítását meg nem enged
ték. az eddigi járulékok szedetnek be.

Orvosunk, dr. Kérv István ur statisztikai  jelen
téséből látható, hogy a forgalmi év alat t 119 
beteget részint a szállodában, részint a magán
lakásokon kezelt: ezenkívül voltak még csekély 
számban olyanok, kik jelentektelenül rosszul 
lettek.

Most pedig kérjük a t. közgyűlést, inéltóztas- 
sék eme jelentésünket tudomásul venni és az 
igazgatóságnak, valamint a felügyelő-bizottságnak 
a felmentvényt megadni.

Miután az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
tagjai az alapszabályok értelmében kilépnek, kér
jük az uj választást megejteni

Budapesten, 1895. február I
A x  itja x u a tó sá fj.

Ugyanezen alkalommal a választás eredménye 
következő vo l t :

I g a z g a t ó s á g :
R e n d e s  ta g - o k  :

König Jakab 
Mikulits Leopoldina 
Czuczor Mihálvné

P ó t t a g o k :
Fehrer  János 
Balda Nándor 
/ se b ö k  Viktória.

F e  1 ü g y e 1ö b í z o t t s á  g :
R e n d e s  t a g :

Wonke Géza 
Brodzianszky István.

P ó t t a g ;
Givizer Károly.

V á l a s z t o l t  1) í r ó s á g :
R e n d e s  t a g o k :

Moravek Ferencz 
Pilli József 
Grünauger Ferencz 
Mayer József 
Schmidt Josefa.

P ó t t a g o k  :
Bitter József 
Marlinschitz János 
Kummer Búza.

p c f finuobnll
im „(övmii» í|«tcl í)uur(tvinH.

Ta« u h u - einmal rin iöaflfeft mit (il)if aub Sdpuuug 
unb alá hűtlen alle ©rajién ihren jjaubrv nur für 
biefeti $an«baQ aufgrfpnrt. 9tm 16 SDfiivj herridjte in 
bem pradjtpoll belendüeten Saale unb in ben 9ieben 
fiilen beí ftolcl«, be«gleid)cu and) im Söintrrgartru 
unurrgleicfjlictie Sehenäfuft unb jyveube.

©leid) uad) bee frftgefe|jtru Argimiftuttbe, um 11 
Uhr. füllte eilt biftiuguirte« 'líublifum, bnruntrr reij- 
iimftoffeue '.Uíiibdten. unb graueitgeftalleu au« allen 
Stobtltjeiíen fflubapcft« bie pradttvollcn Solalitöteii bee- 
.'Botels. T a  gab e« eine grófié jjabl mm S!itirn<töact> 
fifdtdten, S8 eitd)en, atlerliebftcu Sjorgi&meinmdjt, jártén 
Ephouvaufeu, grauen, parbent pvüdjtige Smtuenbtumen, 
nt bereit leuditetibc Vlugeu matt mit Süontiebeltageti 
idtaute: mit einem 'likőrt: S í  m a r  e in  'A i l b P D 11 
S e It e u, g  a r ti e u n b — I  a u j e i-1 tt ft.

Sin miflfommene« ‘ítugebiiibc bilbeteu bie fiiuftte* 
vifd) auSgcftattcteu Tamcnipenben: fie jeigten ein go* 
Ibifdti'í limbtem mit bem tQSapprn Ungarn« am oberen 
Xlteile, bie SUfittr fitflte bie id)üu gearbeitete „^Ungarin". 
(Viguv au«, bereit SÜiitteltltetl juttt Ctfiiteit ift nab ba* 
Intiter ba« töilb be« .Botels trügt; am Ütücftheile fait. 
ben mir ba« fleiue 91otijd)eubüd)leiu, in meldtem io 
mandtr« iöerj bem anbrru fein üieiibrjooitiäätndteit 
oerjridtneu mag. Ta« ©anje iu«gefammt ift fiiinuoll 
imb funftgeredtt nu«grfftl)rt uiib mag nt« einige« '21 u - 
beitfeu att beit frot) perlebten Stbenb bienen.

T a «  S t a l l  fe it  m ü r b e  m it  e in e m  f e u r i g e n  t S i a v b a «



eröffnet unb tanjtrii bic erfte Ounbrillc bei luO fßaami.
- '-Bri fBrgimi brr Iliaftftimbr jog fielt 3IIlr?, midi bir 

,'prrrfn ©rfdinfläfrrunbr brä §aufr? in brn Stlnilrr* 
garten jiiriicf, tnofelbft ilrgtrrr auf brr Sflrabr au lang« 
grftrrcftrr, mit brin iii'djftrn SHaffinrnirut grjirrtrr In« 
fet pIn(inol)iufu.

'.Bri '-Beginn brr 3nfrl rrbob fidi brr Obrrbiid)f)nItrr 
\ i t rr  .p ol t, um brr ©rjrllfdiait ju nirlbru, bag br* 
alä ^auibrrr  fuugirrnbr -fiatéidTirrflnr .firrr J i l l i t ä  
iowie irinr verehrte grau ®rninf)(in a l i  öabt) SfJnlror 
urft ii'rgru gamilini Sraurr brbaurrlidirriuriir »rrltiu* 
brrt finb, brin iBall brijiiwoliiicn uub bafj bahtr birfc 
ihn mit brr (flirr brtraut habru, bir geehrten ®aftr ju 
empfangen unb su brgriiftrn. ©eine 3irbr fovtfrfjcnb 
fagtr r r : üdi erfülle hiermit birfo niigrnrhmr '.pflid.it, 
iitbent idi im iiainru br? .pauäf)rrru uub brr Habt) 
'jiatroiirg bir urrrhrtm ©üftc alle horjlidi luillfoinmcit 
hrijjr uub bru Süiiitjd) aubiprrdir, baji fid) Silit frlir 
gut untrrljaltrn mögen! St uf  b a «  4B o b 1 u n  j r  r e r  
v e r e h r t e n  © ii ft e ! Éljenek !!

grnirr  geftatteu Sie mir, baji id) noch einen Sanft 
auSbrtnge:

1. auf bir SDiitglieber brr T  i r r c t i a tt brr I. inig. 
fiatét Stctirn-Seirllfdinit,

2 auf ben .fiatel--SDirrctar firrrn 3 afrf S i l i t ? ,  
bru «diäpfrr biejr? fiaiiíhnllrí uub auf frinr l'tr> 
ehrte g-rau © r in n h t i u bir ünbl) Sßatroiirfj unb

3. auf grau v. © d j a i e f  nl? ©rogactionäriu unb 
brfattbrrr ©ümirviit unb lliitcrftütjcriii unfrvo? Unter* 
ftügiingäfanbrc', ju baffen ©iinften ba? ©rträgnift bir* 
je? iBatlr? biant.

© i r 3111 c Í r be  n t) a dt! () a di! ha  d)!
6-3 würbe hierauf laatfrr getäfelt unb bir ftiidic 

unb Kellereien bei |iatel i Ihatni ihr SBeftri. 6 ? tjirjjc 
S'ulrii nadt Slthru tragen, laoiltrn wir bnriibrr nach 
uirhr hrriditrn. Sind) g r a u  v e i ?  unb ®u mi u l ) <  
6 hampagnrr frirrtru ihre Stiuiupljr, nicht nur nllrin 
auf brr Srrrafjr, fanberit and) auf brn tinjatjligru 
übrigen Sifdirn br? SBiiitergartm?. Sanfte würben feine 
gefprochrn, bad) grbadjtc man vieler mtfrrer SBeften, 
bir gleidjivie tvirbet bitrd) Srnurrfnile atu @rfd)rinrit 
vrrhinbrrt tvarrti. f0?an lirg fir beim @lnjr Eljnmpag* 
urr l)ud)lebru.

9iedt muffen wir bir Süiittijeiluug niadjrn, bag un* 
tar bir .firrrru uub SJatnen wahrhaft fünfttrrijd) nui- 
gefiihrtr 3! a r r r n f a v p r n jur SBcrtiir itiiug gelangten 
unb bag bnburd) bir Sagrsfreubrn itod) um ein 5Bc* 
brutrnbri grftrigrrt würben, brigleidjrn erregten bie 
wunberbar fuiijipirtru St o t i 11 o n * D  r b c u riefige 
©rufatian. Srgt würbe erft in nad) rrhähtrrrm SJiafte 
barnuf leigetniijt unb war ei wahrhaft eine älugrn* 
wribr, bir 'finnre orbrngefcfjnuicft unb mit bru tunnuig* 
fndjftrtt Sinrrenfapprit am Stapfe, fid) im Streife brehm 
,tu fehen.

Unter anbrreii fßerfäulidjfritru auf brr Eftrabe 
faheu w i r : bie Oieftnurnteuvc S(i a 11 o v i t i  unb 91 r i u> 
p r r d j t ,  'liiriiiijäiiblrr SBur l j egUi ,  Itniifntnnu ©j i -  
ma n ,  Stnufittniin S  e w en ft ei n, ßijnmpagitrr-galivi* 
fauten Cauii g v a i t p o i ? ,  Seinwuitbhfinblrr J t u i i j ,  
Sirr ítar g r l j é r  von brr girmn J a n i ,  ©laäljünbler 
©S i n e i ,  Sürinhnnblrr S) j i b a, föieruerfiIberer g  e u t ( 
unb ' - l i á r i i  SBilmoi, gijdirrmriftrr Ü tingrr ,  SÖinfd)i* 
nrtifnbrifant t pi r fcf i ,  Stotjlciiljänbier e cf ft r o h ,  
3)1 a i di SBéln, bru SScrtretcr bri ®iiiiiiiil)*S()ampag> 
neri, 3lftirubrniicrri*S3rnmten g r i r b r i d ) ,  Slgrntu'r* 
gnhnbrr St r a t u p p c r, Sojrf ii a u tu a u u dc.

©diliafslid) tamiuru wir ju brr allfeiti nnerfnunteu 
Stanflufinn, bafj brr hrurigr $ a u i 6atl in brr „.§1111* 
gnria" riiiru nufjrrft glnitjritbtn unb nnimirten SBct* 
tauf nahm, wabri grahfinn, Weiterleit 1111b hiirgrrlidje 
®rmiithlid)lrit bru ©runbton brr Unterhaltung bilbe* 
ten, ju bereit Erfolg bir moderen Slrrniigrnte nitä allen 
Kräften ihr '-Brftri brigetrogen hoben, ©it fallen bantut 
and) hoctllrbru ! ünner.

Síai SBalUEamite rrloubt fid) fjicmit auf biejent 
SBrgt beu p. 1. ©önttern int Stamm bri 'Berfannli 
bei „©raub Spatel .'pungario" für bic uodjfteheub per* 
jridjueten Heber,tohlungen rrfp. Sprubcit brn aerbinb* 
lidiftru Sau f  aiiäjufprrdjcu:
S c h a lc k  M á r i a ...................................................................................... 1 0 0 .-
1> D el B o u il le , O s z te n d e  20  m á r k a ................................  12.05)
E ls ő  i n a s y a r  ré s z v é n y  s e r f ő z d e .......................................... 25 . --
E e n k l ( í v n i a .............................................................. 2  H e k to l i t e r  s ö r
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H o rh eg y i F ..................................................10  ü v e g  L o u i s  F r a n c o is
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H ise h itz  L a jo s  i T o l n a - H i d e g k u t .........................................  5.
H lu m  M ó r .......................................................................................  5 , _
B á ró  B a i e h .......................................................................................  5 .—
C a llm a n n  C . E ., D a r m s ta d t .................................................... 1 0 .-
C sá k i é s  T á r s a .................................................................................. ö . -
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D a l in b e r t  C .. F r a n k f u r t ......................................................... 10 .—
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D ie tz l  J ó z s e f .................................................................................. lo [ .
D u b e ll  H .  é s  T á r s a ..................................................................  10. -
l ) ö r y  V i l m o s n é .................................................................................  5 ___
H a tv a n i  D e u ts c h ............................................................................. l o i -
D w o ra k  E r n ó , P o z s o n y ............................................................. 1 0 -
l ’o já s  s z á l l í t ó - t á r s a s á g .............................................................  1 0 ._
E x n e r  C „  P r á g a ............................................................................  5
E g g e r  é s  T á r s a ............................................................................  5  __
E ls ó  m a g y a r  v il la m o s  r é s z v é n y - t á r s a s á g ..................... 2 ő!—
E g y e d y .................................................................................................  3  _
F le is c h n m n n  E .................................................................................  5  _
F r ie d m a n n  L e ó .............................................................. ’ i q ]
H u d a p u t i  lé g » íe « 7. - g y í r ......................................... in g v e n  v ilá ff iiá s
G e r b a u d  E ............................................................................ * _ 20 —
G ö d ö lló i  b o rá s z a t i  s z ö v e tk e z e t  . . 10 -
G ia tz  h ...................................................................g _
G r a z e r  J ...................................  ..........................’ ’ ’ ’ 5  _

F rommer T estvérek
Budapest, Andrássy-ut 9.

Pincze-gazdászati czikkekből 
l e g n a g y o b b  raktár u. m. bor- 
szivattyuk, tömlők, dugaszoló- 
gépek, kupakoló - gépek, fa- és 
sárgarézcsapok, vizahólyag, para- 
fadugaszok, és minden a pincze- 
gazdászathoz' tartozó czikkek,

Charles «Juliién.
f r a n c z ia  b o rd e r i tő -p o rn a k

egyedüli eladási helye
Ansztria-Magyarország részére.
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I Deckert és Homolka I
i villanyos műszaki-intézet í
1 A híva8 „Grafit mikroíelefon“ éssf“ z[oi. I

B U D A P E S T
E G Y Á R :  R A K T Á R :  Z

= VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya-u. 8. |
E Szállítanak =

szálloda-sürgöny-
i és te lefon -b eren d ezések et, i
: szálloda-harangokat, =
I  villámhárító- és villamos-világítási- 1

BERENDEZÉSEKET 1
= oleson, solid és szakszerű kivitelben = 
|  jőtáU ás m ellett. =
Ti 1111111111111111111111111111111111111 ii 11111111111111111111111111111 iT

Kávésok részére.
A legjobb hírnévnek örvendő bécsi ezég

Piatnik Nándor és fiai
a fővárosban, nagymező-uteza 26. szám alatt 
egv jiUékkártya-gyárraklárt nyitott.

Nagy választék különféle kávéházi 
czikkekből, m in t : eleflllltCSOllt- 
billávdfíolyók, (Ilik ók, sakk, 
dominók, dákó-kvóta, ivó-tábla 
stb.-ből. — Továbbá mindennemű 
já ték k árty ák  a Ivglinoniabbiiii, 
legjobban és a lehető legol 
csóíib árak mellett, arany szél
lel vajty anélkül tisztittatnnk.
Ezen gazdag raktárt Piatnik 
Vilmos úr, a gyárosnak fia 
vezeti, ki azt úgy a budapesti, valamint a vidék 
kávéháztulajdonos uraknak legmelegebben ajánlja.

A játék kártya-tiszti tás egészen bécsi genre- 
ben tartatik.

A legkitűnőbb hus-anyagból 
a legújabb gépekkel készilelt

Virstliket
ajánlja a l. vendéglős és kávés 
uraknak.

F re isz  K á r o ly
Német-utcza 21.
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É r t e s í t é s .
A „Budapesti Pinczér-egylet“ 1894-dik 

évi közgyűlésén nyert megbízásom, egy az 
egylet hivatalos közlönyének jellegével fel
ruházott „ P i n c z é r  S z a k l a p “ szerkeszté
sére, a f. évi m á r c z i u s  hó 22- di kén  
tartott rendes évi közgyűléssel lejárt.

Midőn lapom ezen mellékletét, mely rövid 
fennállása daczára oly jelentékeny eredmé
nyekre tekinthet vissza, a mai nappal vég
legesen beszüntetem, ennek okául nemcsak 
azt akarom felhozni, hogy az arra illetékes 
tényezők a megbízás megújítása iránt ez 
ideig nem intézkedtek, hanem főleg azt aka
rom kiemelni, hogy e cselekedetemre főleg 
a melléklet kiadása és szerkesztése által 
okozott tulkiadások — amennyiben több 
mint 200 forintot voltam kénytelen e szak
lapra ráfizetni — és a pinezérség lanyha 
anyagi pártfogása kényszerit.

Ezekkel szemben azonban kijelentem, hogy 
épen úgy, minta „Pinczér-Szaklap“ kiadása 
előtt is, a budapesti pinczér-egylet összes 
ügyeit élénk figyelemmel fogom kisérni, a 
lehetőséghez képest helyet adván az ő ügyei
nek lapjaim hasábjain.

Budapesten, 1895. márczius havában.
Wagner József,

seerkeztö.
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A budapesti pinczéregylet közgyűlése.
A budapesti  pinczéregylet f. évi rendes köz

gyűlését márczius hó 22-én este a Széchenyi- 
sétatéri teremben tartotta meg, a kővetkező napi
renddel :

I . É v i j e l e n t é l .
I I .  A z  e g y le t i  t i s z tv is e lő k  v áln sz tr isn .

I I I .  A v ft ln sz tn iá n y  je le n té s e .
I V .  I n d í tv á n y o k .

V . T is z te le t i  t a g o k  válA sz tásn .

B ö h m  E m i l  elnök, miután a tagoknak 
határozatképes számban megjelenése konstatá l
ható volt, éjjeli 12 óra után az ülést megnyit
ván, röviden üdvözli a  megjelent tagokat, s be
mutatván a fővárosi ál lamrendőrség kiküldöttjét, 
S z i r m a i  A. urat, felkéri a jelenlevőket, hogy 
n napirend tárgyalásában — az egylet repulá- 
cziója érdekében — kellő higgadtsággal és figye
lemmel vegyenek részt. (Helyeslés.) A közgyűlési 
jegyzőkönyv vezetésére S z aj e r  Béla vál. tagot 
kéri fel.



S z i l j e i 1 B ti 1 a jegyző felolvassa az elnökség 
évi je lentését. (Mintán e jelentés nyomtatott pél
dányai a jelenvolLaknak kivétel nélkül átadattak, 
s a jelentést ínárczius 1-diki számunkban teljes 
szövegében közöltük, annak adatait  itt nem is
mételj ük.)

G y. G a á !  S á n d o r  emel ezután szül, begy 
az elnökség évi jelentésének adatait  némi tekin
tetben inegvjl&githassa. Szerinte a részben ked
vezőtlennek eredménynek leginkább az az oka. 
hogy a választmány a múlt évből bálramaradt  
mintegy 800 Irinyi deliczittel is kénytelen volt 
megküzdeni. A kerületi betegsegélyzö pénztár  ha
lasa állal előidézett tagapadás szintén észlelhető 
volt. E tényezőkkel szemben az elnökség a leg
nagyobb takarékossággal igyekezeti segíteni, az 
egyleti orvos fizetésének redukálása és a kórház 
beszüntetése  révén Remélhető azonban, hogy a 
még igv is fennálló 500 frlnvi deliczit czéllndatos 
működés áltál csakhamar ki lesz heverhető. Kéri 
a maga részéről is a felmentvény megadását.

li ö h m E m i l  elnök feltevőn az erre vonat
kozó kérdést — a tagok általános helyeslése 
mellett  kijelenti, hogy a felmentvény megadatik.

G v .  G a á !  S á n d o r  az egyleti tiszviselők 
választásánál felemlíti, hogy egy az 1893. évi l'ebr. 
23-án kelt közgyűlési határozat  ér telmében a leg
először megejtendő elnökválasztás eredménye 
nyomban konsta tá landó leend.

B ö h m  E m i l  a szavazatok összeszedésére 
T  ti c z a  y G y ö r g y ,  C z e h J á n o s  és M i t r o- 
v á c z  A d o l f  r. tagokat kéri fel, s az ülést 10 
perezre felfüggeszti.

A szavazati  lapok összeszedése után M i t r o -  
v á c z  A d o l f ,  a szavazatszedő bizottság nevében | 
bejelenti, hogy az elnökségi ál lásra .jelöltek közül 
11 ö h m E m i 1 r e 25. T o m o 1 a R o 1 a n d r a 
ellenben 32 szavazat esett. Következett az alel
nöki állás betöltése.

B ö l i m  E m i l  jelenti, hogy ez ál lásra L i n d -  
e b n e r  E d e ,  K r o n e r  A l a j o s  és H n u 
t z  i n g e r J á n o s  r a történtek ajánlások.

A szavazó lapok átvizsgálása u tán  a szám
vizsgálók nevében M i t r o v á e z  A d o l f  jelenti, 
hogy L i n d e b n e r  E d é r e  10, l l a u t z i n g e r  
J á n o s r a  13, K r o n e r  A l a j o s r a  5 szavazat 
adatott,  ennek következtében alelnük L i n d -  
e b n e r E d e lesz.

B ö h m  E m i l  elnök köszönetét mond. hogy 
öt elnöki állása alól óhajtásához képest felmen
tették. hogy Így annál  nagyobb erővel szentel
hesse magát a pinczérnyugdijintézet ügyének, 
melynek országos elnökévé öt választotta meg a 
pinczér-kongresszus. (Éljenzés.)

T o m o l  a R o l a n d ,  az uj elnök és L i l i d 
éi )  n e r E d e  alelnök mondanak ezután még 
köszönetét megválasztatásukért, mire a választ
mányi tagok megválasztása czéljából B ö h m  
E m i 1 elnök szavazatszedő-bizoltságul 11 ti c h 11 e r 
N a n d o r. S z a h ó, G a j  á r s z k  y K á r o 1 y. G y. 
G a á l  S á n d o r  és C z e h  J á n o s  tagokat 
kéri  fel.

A szavazalszedö bizottság tagjai s z e r d á n  
f. h ó  27-én  d. u. */a4- ó r a k o r  a z  e g y l e t i  
h e l y i s é g b e n  összegyűlvén, a közgyűlésen be
adott és addig lepecsételten maradó szavazó 
lapokból fogják a megválasztott választmányi 
tagok névsorát megállapítani.

D r .  H a s l i n g e r  J á n o s  egyleti orvos j 
olvassa fel ezután jelentését és értesíti a tagokat, 
hogy ezentúl csak 3 - 4  óráig tartja  rondeléseit 
a já ró  betegeknek.

Tudomásul vétetik.
Gv. G a á l  S á n d o r  nem elégszik meg azzal, 

hogy a közgyűlés a jelentés tcsak egyszerűen vegye 
tudomásul.  Igaz ugyan, hogy az egylet az orvosi 
fizetés redukczióját nem hálátlanságból, hanem 
az  anyagi viszonyok kényszere alatt volt kény
eién redukálni, de mert Dr. Haslinger e reduk- 
czió ellen nem emelt szól, sőt hivatását a régi 
buzgalommal teljesiti, ugv véli. hogy a közgyűlés 
csak kötelességet teljesít, ha ezért Dr, Haslinger- 
nek hálás köszönetét fejezi ki.

Helyesléssel elfogadI ati k.
Gv. G a á l  Sándor az egylet választmánya 

nevében részletes indokolás alapján a budai iz
galmasok kórházában hírt e g y l e t i  k ó r h á z  
m e g s z ü n t e t é s é t ,  a I a g o k n a k az o s z t á 
l y o k  s z e r i n t  a r á n y 1 a g o s a n f e l e m e l t  
p é n z b e l i  s e g é l y e z é s é t  a j á n l j a ,  az e 
tekintetben teendők végrehajtására felhatalmazást 
kérve a jövő közgyűlés számára.

L i p p e r t  Lajos r tag emelvén szót, az elő
adó állí tásait teljesen helyteleneknek jelezvén. 
Nem tagadja ö sem, hogy a kórház fenntartása 
j- lenlékeny pénzbeli áldozatokkal terheli az egy
letet. de nem szabad elfelejteni, hogy ez az igazi 
egyetlen jótétemény, melyet az egylet 59 éves 
fennállása ólait  tagoknak nyújt Valóságos isteni 
áldás egyedül álló, családtalan pinezéreinknek, 
kik itt betegség esetén tisztességes helyre jutnak 
és nem kénytelenek betegségükben zsúfolt hóna
pos szobákban szenvedni. A leghatározottabban 
ellene van a választmány indítványának. (H e
lyeslés.)

M i t r o v á e z  Adolf támogatja a Lipperl-féle 
álláspontot s ha már okvetlen takarékoskodni 
kivannak, a mostani több szobából álló kórházi

A „Rákospalotai Casino‘,-lmii folyó évi 
májás hó 1-től egy vendéglős alkalmaz
tatok, tisztességes lakást kap, élelek és ita
lokkal köteles a vendégeket ellátni, mellékes 
jövedelmekre sztimillml. Bövebln felvilágosí
tást az elnök ad, ugyanott a  feltételek i s  

megtudhatók.

Medveczky György
e ln ö k .

lenz Testvérek
Budapest, Petőfi-tér 4. sz.

Ajánlják föczikkeiket úgymint :

narancs, czitrom, körte, alma, 
carfiol, nürnbergi torma, 

íoghagyma, hagyma, fözelékconservek 
mindennemű déligyümölcsöket, 

és korai főzelékeket.
ffimgfditcá ihre tj.mjifnvfilu'I, romit: ©vamu’it, líitvuuru, 

B im m , Vtrpfrl, U,úttól, P .ü m b rtß r r  Uvrnn, 
Snoinaudi, ütőiéiül, Cjivünjmß-Uoitfrvlim, aller 

Hvtm B űé fnullte inti) íeütntemül'r.
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= Gefertigter beehrt sieti hiemit die ge- E 
1 ehrten Hausfrauen, Hoteliere, Restau- 5 
i  rateure und Cafetiers aufmerksam zu \ 
§ machen auf seine täglich frisch erzeugten E

Original Pressburger

I Mohn- und Nussbeugel |
E Ich versende selbe auch in jeder gewünschten E 
= Grösse und in alle Richtungen nach genauer E 
E Angabe der Adresse, gegen Nachnahme. E

Weiss- und Luxus-Gebäck
= besonders schmackhaftes Kornbrod u. I 
= vollkommen reine Maschin Semmel- z 
jj brösel zu billigsten Preisen, speciell e 
= aufmerksam zu machen.

[ R, S C H R E IN E R , Bäckermeister, |
E Vit. Káro ly  k ö r ú t  17. E
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|  Gefrornes u. Eiskaffee l
1,1 in a n e r k a n n t  bes te r  Q ua l i tä t  liefere  ich ■ 
ijl den H erre n  Kaffeehaus-Inhabern
•i*

über d ie  S om m ersa iso n
•V

zu besonders  bil l igen  Preisen.

I  Friedr.Herraann a t 7 Ä f ‘ j
Schlangengasse 4.

helyiségek helyett csak egy nagyobb szobát ajánl 
kibérelni.

l l e s z  István figyelmeztet arra, hogy most már 
tulajdonképpen háromféle indítvány van. A vá
lasztmányé, mely a teljes megszüntetést: a Lip
pert-féle, melv változatlan módon és a Mitrováez- 
féle, mely a kisebb méretekbeni fentartást ajánlja. 
Igv a dolgot csak bonyolultabbá teszik.

Gv. G a á 1 Sándor, M i t r o v á c z Adolf. I, i p- 
p e r t  Lajos, Gv. G a á l  Andor ismételt felszóla
lásaik után a k ö z g y ü 1 é s in a j d n e m e g v b a n- 
g u a n az e g y l e t i  kórház fentartása mellett dönt.

Gv. G a a í Sándor jelenti, miszerint az elhunyt 
P r o l i n  er János öOOü frtot hagyományozott az 
egyletnek.

G a á l  Andor ajánlatára a hagyományozó em
léke az egylet jegyzőkönyvében megörökittetik.

Mindezek után a választmány nevében Gv. 
G a á l  Sándor az országos pinezér-nyugdijintézet 
ügyéről, az egyletnek a Szalmáról) ez ügyben 
tar tott kongresszuson való részvéte léről,  az ot
tani határozatokról,  s az egylet által ez ügyben 
tett edtligi működéséről, ennek pénzbeli eredmé
nyéről számol be. Majd értesíti a közgyűlést, 
hogy az első érdemleges összes ülés e vidéki 
egyletekkel f. bő 26-dikán fog megtartatni a Ká
véssegédek-köre helyiségében, melyet, egyletünk 
sa ját hivatalos helyiségének alkalmatlan volta 
miatt, k szonetté'fogadtunk el. Kéri a választmány 

j jelentése e részének is tudomásul vételét.
L i p p e r t Lajos vendéglős és pinczéregyleti 

■ rendes tag nem fogadja el a jelentés e részét.
! Kivi szempontból helyteleníti a más egyesületek

kel való együtt működést, s csakis oly nyugdíj
intézetet hajlandó támogatni, mely kizárólag az 
egyleti elaggott tagoknak, ezek özvegyeinek és 
árváinak fog anyagi segélyt bitositani. A kezde- 
ménvezés módját is elhamarkodottnak tartja.

Hasonló értelemben beszél még M a r o n  J á 
nos. mig l l e s z  István a jelentés tudomásul vé
telét melegen ajánlja. A közgyűlés a választmányi 
jelentést többséggel veszi tudomásul.

Indítvány csak egy adatott be, L i p p e r t  
Lajos egyleti tag állal. Ez indítványok különböző 
pontjai a panaszkönyvre, ti gyűlések helyére, az 
ügyészszel való viszonyra, a nyugdíjügyre vonat
koztak. Részben téves inforináczión alapultak, 
részint kielégítő megoldásban, melyet az inter
pelláló is tudomásul vett, részesültek; fő részük, 
mely a nyugdíjintézetre vonatkozott, a közgyűlés 
tárgyalási sorrendje következtében tárgyta
lanná vált.

Az interpelláczió által előidézett vitában leg- 
j inkább Gy. G a á 1 Sándor, S z a h ú, R ö h in, M i t ro- 
j v á c z  stí). szólaltak fel.

A napirend utolsó pontja ér telmében R o h m  
Emil. P r i n d l  Nándor, K o c z o r  Rezső. P á r i s  
Vilmos tiszteletbeli tagokká választását ajánlja.

Egyhangú lelkesedéssel történik meg
Ezzel az ülés bezáratott.

Nézetek a nyugdíjügyről.
Szakadatlan lúnczolata a czikkeknek, jegyző

könyveknek. nvilt-leveleknek, felhívásoknak, kor 
moly szavaknak hangzott el e lap soraiban arról 
az emberi legméltóbb törekvéséről,  mely meg
könnyíti az aggkor küzdelmeit és nyugodt végna
pokat biztosit a dologban kimerült szegényeknek. 
Hogy mily eredménynyel fog járni e nemes fára
dozás. arról ma tiszla képet nem rajzolhatunk: 
de hogy mily nézetek uralkodnak ál talánosan 

j szaktársaink zöménél, arról beszéljenek:

Kari és Ferkó.
K a r i :  Mit szólsz Feri a szabadkai határo- 

| za thoz?
F e r k ó : Szabadkai határozat ? Micsoda ha- 

! tározat V Bizonyosan valami pinczér-gvülés, lá- 
lom. már megint a Vendéglős«-t silabizálod.

K a r i :  Igen! pinczér-értekezlet a nvugdij- 
ügyben!

F e r i :  Tudtam, hogy megint valami boldo- 
í gitó eszmékről képzelődtök. Hagyj engemet bé- 
| ken, ki is olvas ilyen unalmas dolgokat, nesze 
| »Rinaldo-Rinaldini« az első kötet, én már  elöl- 
j vasiam ez aztán érdekes, nagyszerű !

K a r i :  No te ugyan szép pinezér vagy, nem 
' törődsz a saját, szakod ügyeivel sem.

F e r i :  Csak csitt! csitt! Ma már ismét bo- 
j garad van. llát jő!  magyarázd el nekem ezt az 
I egész ügye t : kiváncsi vagyok azokra az ideákra.

mikről ti fantáziáitok. Mit akar tok avval a nyug- 
| dij-ügylettel ?

K a r i :  Lásd, lm olvasnád a lapot, tudnád 
mily szép eszmén fáradozunk.

F e r i :  Ugyun a ti czikkeitek csak ar ra  valók, 
hogy nyomtatásban olvassátok azt. a mit maga- 

, tok firkáltok. Mit gondolsz, ki olvassa a »Pinezér - 
Szaklapot« az ő se füle se farka dolgaival?

K a r i :  Barátom, már megint rossz felfogással 
ilélsz. Térjünk el e kérdéstől és kívánságod 
óhajtom teljesí teni: majd bevezetlek a nyugdíj
ügyünk ismeretébe, minek kifolyása az egész 

i nézetmenetedet az igaz útra fogja terelni.
Nem is gondolod, bánván bírálják veled egyenlő 

felületességgel a pinezérck közül ugv a nvugdij- 
• valamint szakunk egyéb fontos ügyeit. Száza,



ókban kifejezve bátran  U;V-u-ot vehetek számi- 
tusul, ha azokat akarom feltüntetni, kik lm va
lami egyesületi, valami nagyszabású kérdés meg
oldásáról van szó, a kishitüeket jellemző ta r
tózkodással fogadjak azt.

Igaz ugyan, hogy űrnek oka el só sorban az 
a lmntó fejetlenség, a mely a mi egész szakun
kat jellemzi es a mely eltűri, hogy a többi ipa
rok söpredéke velünk vegyülve, végső menedéket 
találjon nálunk. Kz a rész aztán a helyett, hogy 
összeköti) kapocs lenne, inkább megrongálja azt 
a lanezot. mit a p i n c z e r e k  alkotni megkísér
tenek. Igazan erős. tettképes összetar tás  csak 
egyenjellemü, egyenmüveltsé*ü emberek közt j ö 
het létre és ha tán látszólag a viszony jó is 
ilyen egyének között, nagy dolgokra csak akkor 
képesek, ha egy hatalmas, felettük álló nyomás 
quvasi kényszeríti okét a kivitelre. M i n d a d d i g 
n e m c s í n  a 1 a p i n c z é r i  k a r s z e m b e- 
t i i n ó  d o l g o k a t ,  m í g  a h o z z á f é r é s  o l y  
k ö n n y ű  l e s z  e s  a s z a k k é p z ő *  i l y  e 1- 
h a n y a g ol t .

F e r i :  Kz mind igaz, de segíteni ezen hogyan 
lehet ?

K a r i :  Itt ismét látszik, hogy tudomással sem 
bírsz arról a - hala Isten — erősebb kezekben 
álló tervezetről:  a tanonc/ügv rendezéséről és 
szakképzésről, a melyeknek iétesiilése után a 
pinczér-pálya elzáratik a dologkerülök elöl és 
csak ugv faradsággal képcsőéit tagjai lesznek, 
mint bármely iparágnak. Három-négy évig egy 
helyben tanulják a pinczérséget a boriink és a 
szakiskolában az idő alatt a szükséges tudni
valókat, az üzletvezetés, a könyvvitel es a ven
déglői-kávéházi szükségletek, ételek, italok stb. 
isme tanát. Kzután nem fognak majd egv-ket hó
napig üzletben lenni s azt megunva, onnan ki
lépni hogy aztán  hosszú időn át foglalkozás nél
kül lézengjenek: hanem vagy kiszolgáljak tanuló 
idejüket s akkor már bebizonyul iizlelrevalosá- 
guk, vagy ott hagyva helyüket, kizárjak magukat 
a mi kötelékünkből. A megmaradt rész elsaja 
tilja magának mindazon szükséges ismereteket, 
melyek nélkül a p i n c z é r  már  ma is képtelen 
helyt allam és foglalkozni fog minden szakmája 
javara  váló eszmékkel, nem mint most tudatlan
ságukban kinevetik azokat, kik tenni akarnak és 
teremteni tudnának, ha a kellő támogatás nem 
maradna el

F e r i :  Köszönöm szívességedet és kérlek, térj 
at most mar a nvugdij-kérdésre, hisz arról 
akarsz  tulajdonkep beszélni.

K a r i :  Jó, de hisz láthatod, hogy tájékozat
lanságod megkövetelte az eddigiek előrebocsátá
sát. A nvugdijszó értelmét es rendeltetését isme
red. tehát csak arról beszelek neked, hogy miért 
kell a pinezéreknek nvugdij. íme hallgasd!

Az arány: három pinczér, egy gazda Tehát 
minden harmadik pinczér gazda lesz. A másik 
kettő közül egy időközben elhalálozik. nehánv 
pedig foglalkozást változtat, vegyünk ezért tehát 
hat közül egyet. A mint ebből látod, minden ha
todik pinczér az öregség elé néz minden remény 
nélkül a jövő iránt eddig H a  a z o n b a n  a 
n y u g d i j é l e t b e  l e  p. u y u g o d t a n g o n d o 1- 
h a t a g g  n a p j a i r a.

F e r i  : Megnyertél pajtás ügyednek, mely most 
inár az enyém is. de kérlek, miként véled ezt az 
intézményt felállitlmLónak ?

K a r i :  Hgységes tervezet még n in cs : azonban 
az altalános nézet a következő:

Háromszázezer forint alaptőke gyűjtendő, mely 
gyümölcsözőleg kamatozna tízezer Irtot, azaz, 
húszezer koronát, ehhez meg hozzászámítsuk a 
tagdijakat, évi tizenkét koronát, átlagos hatezer j 
tagtól, noha remélhetjük a hatósági támogatás t | 
is az általános jólétet elősegítő vállalatunkhoz, 
minek folytan kötelezővé 1 e h e t n a g y o b b  v á -  | 
r o s o k b a n a n y u g d i j - b i z t o s i t a s. A mint I 
látod, tehát az igv kimutatható bevétel kilenc/.- | 
venkélezer koronára mg, mit még a báli jöve
delmek. büntetéspénzek és jótékony adományok 
könnyen százezerre kerekítenek ki

F e r i :  Horribilis Összeg! Bízol, hogy ily nagy
szabásúvá fejleszthető ez ügy?

K a r i :  Tekintve, hogy tizenöt-húszezer pin
czér keresi kenyerét  hazánkban, az itt alapul vett 
összeget a legbiztosabb lehetőséggel számítottam.

F e r i :  Kn csak érteni már most e tervezetet, 
de mond csak kérlek, mily módon lehetne ér té
sére adni annak a  nagy résznek, a mely csak ugv 
nem olvassa lapunkat, mint a hogy én nem 
olvastam ez ideig.

K a r i :  Tenni kell, erős szándékkal, vasbuz
galommal látni a tervezet ismertetéséhez; az elő
készítő bizottság küldjön szét egy érthető hangon 
irt felhívást az egész országba, mely a mi nyel
vünkön szerkesztve ismertesse a szép eszme örök 
időkre szóló nagy hivatását .

F e r i :  Igv tehát ki tartással  és bizalommal az 
ég segélye el nem maradhat a — jelenkor bor
zasztó reme a nyomor enyhítésére  törő szép 
eszmétől, melynek most teslestől-Jelkeslől buzgó 
barátját nyerted bennem. Köszönöm szives fa rad
ságodat. Az Isten segélyjen igaz törekvésünkben !

J i in fa l l  József .

I
—  A Budapesti szállodások, vendéglősök 
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Uj kertészeti szaklap. F o ly ó  h ú  l5 - r* n  »A 
K e r l «  c z in i i i io l  e l l á t o t t ,  a  k e r t é s z e t  ö s s z e s  á g a z a t a i 
v a l  f o g l a lk o z n i  Í g é r k e z ő  s z a k l a p  in d u l t  m e g .  A z  e l ö l 
t ü n k  fe k v ő  (»Is»"» < z á m  k i á l l í t á s a  f é n y e s n e k  m o n d h a t ó .  
B á t r a n  á l l í t  h a t j u k ,  r i d e g  k i á l l í t á s ú  s z a k l a p j a i n k n a k  m e g 
t e r m e t t  Í z lé s s e l  k i á l i i to l t  » F ig a r o  I l h i * l r e e « - j á n a k .  A 
la p  h a v o n t a  k é t s z e r  I - é n  s  1 5 - é n  j e l e n i k  m e g
4  IV tnvi é v i  e l ö l i z e t é s i  á r  n u d l e t t .  F é l i d ő s  s z e r k e s z tő j e ,  
a  k ö z g a z d a s á g  t e r é n  e l é g g é  i s m e r e t e s  s z á k i r ó :  Ig a ji  
S v e t o z á r ,  a  » ( i a z i la s á g i  L a p o k «  s a  » S z ö í ö s z e l i  s 
B o r á s z a t i  L a p «  s z e r k e s z tő j e .  F ő s z e r k e s z t ő j e  s  l a p -  
l u l a j i l o n o s a  p e d i g  .M a 11 t h  n  e r  Ö d ö n ,  a z  K u r o p a -  
s z e r l e  i s m e r t  f ő v á r o s i  m n g k e r e s k e d ö .  A l a p  a  m o s to 
h á n  á l l ó ,  (»Ihnn v a g o l t  m a g y a r  k e r t é s z e t i  s z a k i r o d a l m a t  
a k a r j a  p á r to l n i ,  m e ly  s a j n á l a t r a ,  m é l t ó  l e l h a r g i á h a  s u -  
lv ,.( l t .  A e z é !  ( » lé r é s é h e n  a z  u j  v á l l a l a t  m a g a  k ö r é  
g y ű j t ö t t e  a z  o r s z á g ,  k e r t é s z e t i  s z a k i r o d a l o m m a l  f o g 
l a lk o z ó  m i n d k é t  n e m b e l i  k o r i f e u s a i t .  A l a p  t u l a j d o n o s a  
a h í r e s  (i a  1.1 e  h  p r  -  f é le  g y i i m ö l e s é s z e t i  m ii  s z í n e s  
k e p e im d e  k i z á r ó l a g o s  r i 'p r o d u k á l á s i  j o g á t  s z e r e z t e  m e g ,  
a l a p  e n n e k  f o ly t á n  tö b b  s z í n e s  m i im e l l é k l e l e t  is  h o z .  
A k i á l l í tá s ,  c s í n j á é r t  a » K o s m o s «  m i i in t é z e t  s z a v a t o l .  
Ő s z in t e  ö r ö m m e l  ü d v ö z ö l jü k  k e r t é s z e t i  s z a k i r o d a l m u n k  
e d e r é k  e l ö h a r c z o s á l .  —  K ív á n u n k  a n n a k  z a v a r t a l a n ,  
t a r l ó s ,  b o ld o g  j ö v ő t ,  m e ly e t  b i z t o s a n  e l  is  é r ,  h a  a 
p r o g r a m ú j á b a n  k i t ű z ö t t  e lv e k  m e l l e i t  s z i l á r d a n  m e g 
m a r a d .  K e r t é s z e t t e l  f o g l a lk o z ó in k  ü g y e i m é b e  a j á n l j u k  
a z  u j l a p o t ,  m  ( ! v n  i' k k i a d (í li i v a t  a l a m  11 I a t- 
v á n  v s z á m  o t k i  v á  n  a 1 r  a  i n  g  y e  n  e  s  h  e  r -

III e  11 l v e  k  ü 1 d.

X .1 $ (?)i’ u 0 iT c t if r i ) a f1 0 1 ) a u 0 h i ’ v 3í u i * m ’ V C ád  h u i r í l k .
V ln fa i ig *  B i a i  w ir b  m it ber D . i i i o l i r m i g  Der bei b e ír .p a n ie r  
A u D e iip la p  V ir .  2 unD I D egpiincii w erD eu . Vln D cieu X .telié  
w ir b  fid) ein  neuer B r a d u b a u  ei lieb en, D a* e>)eitofjeii)duítvL 
b a u *  Der W ie n e r  C a i t u  ir ilie  4. a *  .p a n *  leirD  n a d i Den 
B l ä u e n  De* V lrd iiie ttcu  X  d u ' i i e  e m d u e t  u u b  ift ber g a i^ e  
B a u  in  ü b e r a ll*  p e r  in Inneni X t P le  g e b a tfe n . V i ^ r c n b  Der 
;]e t De* B a u e *  iib erfieD elt Die in e u p iie iiid ia fi* fa ii3 te i  in  Die 
V o fa t itä ie it  Der X M I c iiü e i i i i i t t l in ig .  U m  Die n iie i lü j jlid ie  
(sv u c t if ic im i ig  Dev in p e |tiite n  M a p i ia le *  . 311 e i in ö g l id ic n , 
w ir b  b ein ah e b er g r ö ß te  X lie il De* .p a i i fe v  a ltf  3 111 *  h a  u *3 
peripeiiDet w eiD eii 3 n Dieiem d u 'e d e  li'irD  Daö n eue Ö>e» 
bäuD e j i ü c i  i S i n g d  11 g e  h a b e n , e in en  f ü r  W o h in  
p a rté ié n  1111D Den a n d e re n  f ü r  l^ie 110ffe 1;id )a f 1 *  11 t i t g 11 eber u n b  
jene X' 1 fe n é n , m e ld e  bie Ö 'c iip f íc n id 'a ftc L ii^ le t  u rtb , a lle  
ü b r ig e n  V o fa li iä t c n  b e jitd e n  w o lle n . V liiß er Der Ö icitöffen* 
fd ia f i  lP ’.rb  in  Dem n eu en  .p a u fe  a n d ) Die §  a  dl |  di u l e 
D e r  Öi a ft ip i r  t h e 1111 D .p 0 1 e l t c r  *  W  i e 11 3 u n ter*  
ge b rach t, m a o  e in e r  » Im ic iip a v iiift  o on  3000  © u lD eii g ie id i*  
fe in  111t. 311111 'B a u e  Deé neuen .p a u fe v  |in b  a u  fre iip ilt ig c u  
X p e iiD e u  m eh r a l ‘3 50.000 Ö in lD en  e iiig c ia i ife i i.  U m  Da«3 
n odi u ö ib ig e  B a u f a p i t a l  311 le ic b a ffe n , g icb t Die G áeuoffeii* 
jd -a ft u iiP er3 Íiicd id)e X d n ilD id ie u ie  a u ö  u u b  p e rp flid ite t |id> 
g le id i je ii ig .  b iefe lb eii b in n e n  ‘A a h v c ^ in lt ,  a lfo  lä n g ) t e ii3 b iö  
é n b e  n ä d iftcu  ^ a b r e ö ,  311111 P o llen  B e iu im e v ib e  e in ^ iitö fe n . 
X ie je  X d 'ii lD fd )e iiie  la u te n  a u f  je 50 Ä r o u e n ,  fo  Daß 
fidi a n d ) Die fle m e n  W ir th e  a n  Der V lctio u  ber ^ e u p fje u *  
fd iaft b e tb e ilig e u  fa u n é n .

X c r  X u r f t  e i n e r  l i e i f i g e t t  ^ e f e l T f d j r t f t .  A »  einem  
.p o te l in  W  a i p e 11 brachte b e Ö iefeÜ id ia 't tS b u a ib  VI l i e f  di 
D a* B a f f io i i* ) p ie i  3111- V lu f fi i ln u iig .  W ä b r e i ib  Der la n g e n  
X a r f t e l l u n g  b er V eiben ( I h n ft i  m achte fid) bei Der X r n p p e  
Der echt baieriidu * X u v f t  fü h lb a r  unD Der M e itn e r m u ß  o ft 
Den B i i lg l ie D e r n  e in en  X r u n f  l)P len. X a  n u n  Die X a r f t e l lc r  
erft 11 ad i Der B o r ft c U u u g  3ahlen  w o llte n , Dev Ö ia ftw irU ) 
a b e r  Deren V n im en  in d ít fa n iite , w urD e fo lg e u D e rm a ß fit  a n *  
gefreiD et 1111D Die B e d iitu n g  Dann Der Ö )eje llfd)ait p r ä f e n t i r t : 
é h  v i  ft 11*  D e r  . p e r v  Í 2 OHaÖ B i e r .  —  V lp oftet B  e* 
t r 11 *  5 b h a v  B i e r  imD 3 X a l 3 f i p í e l .  —  V Ipoltet B  a li l
5  Ö ila *  B i e r  u u b  2 X a ^ h p f e i .  —  '^ 0  b a n n e  3 3 X e *  
j i l i t e r  X d ü l le r .  —  ^  a f 0 b 5 M v ü g e l B i e r .  —  X e r  
r e d i t e  X d i ä d i c v  1 V itcv .p e in ig e n  u u b  2 X e ii t iu e l .  —  
X e r  1 111 f  e ©  d) ä  d) e r  6  X c 3 i l i t e r  a lte n  'W ein  u n b  1 
© o b a . —  B i  a r  i a  2 © d n r a ^ c .  —  B f  a  g  D a  l c n a  1 
b 'da#  G n g lifd ib itte r .

£ p c i f V ß a r t e  bei einem  . 'p o d ^ e iiö n ia b le  in  X 0 Í3  am  
11. B i a i  1748. , ,© p e iß *3 b tt l .  f o l g e n  b ie © p e ife it , w elche 
m a n  bei ein em  3 013er p o d )^ e it* m a h te  p fle g t a u f 3 i it r a g c n ,  
V II ß : (S rftlid je n  em  X u p p e i i,  u n b  jeb B a f o b n .  1. p ra b t*  
m u rft , b a n n  a u f  jeb eu  X iid ) 2 B f a ß  B i e r .  2 . V ö b e r w lir ft  
mit* id iw e iu e rn e  © d i w a iß : o b e r PÍU113. 3 ba>? B ü r e f fe u . 
4 . a u f  jebe B e r fo h u  2 ftiicfh B iin t f te i id )  l  ftücfl) © d iw r i*  
n e riie * , Dann I geieldite»), ^ te m  b a*3 M ia u t  u u b  Dev © p ö d b  
D a ra u f. 5 . e in  M ä lb e r n e r  © d i lö g l .  6 .  3 w a i L e im e n , D arben  
p ad ie u e  a rb e ß  ob er ge fd n iite n  B n D l.  7. X ie  M n ö D l. 8 . X e r  
B r e u n  9 . Da3 p a iß te  o te iid ) . 10. Die p a d je n e n  M ä lb e r fu e ß . 
I I .  Die U ^'O rtigeu. 12. a iit M ä lb e r u  u n b  fd iw e in e rn e r  

B r a t te u .  b i iib t  a iu  B í H ^ v 11 32  f r .  m a l) lg e lt ,  Der pocii*  
weiter h in g e g e n  g i lb t  X ifch g c lt  1 f l. 45  f r  o b e r  höcbftcnfl 2 f l . "

Josef Seidl
Koronaherczeg'-utcza 18,

e m p f i e h l t  f e i n s t e  P r a g - e r  u n d  W e s t p h ä l e r  S c h i n k e n ,  
A s t r a c h a n  K a v i a r ,  O s t s e e  u n  i  n o r w e g i s c h e  H ä r i n g e ,  
F o r e l l e n  u n d  S a r d i n e n .  H u m m e r n ,  C r e v e t s  e t c .  i n  
b e s t e r  Q i m l l i l t t  A u s s e r d e m  b e f i n d e t  s i c h  e i n  g r o s s e s  L a g e r  
v o n  f e i n s t e m  K a f f e e  u n d  Z u c k e r ,  v o r z ü g l i c h e m  R u m ,  

L i q u e u r e n  e t c .
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Lef kovits testvérek
mü-, tek e- és dákó-asztalosok

Budapesten, uj-utcza 39.
3 x / £ i n d . e n : r i e r n / ü .

tekeasztalok: I
ra k tá r  a.

Elvállalunk teljes kávéházi berendezéseket
egyszerűtől a legdíszesebb kiállításig 

=  úgy saját mint adott rajzok szerint =

| |  Régi tekeasztalok, legjobb kivitelű, újakra cseréltetnek át.
W  SS!
j ' j  M i n d e n n e m ű  k á v é h á z i  k e l l é k e k  u. m.:

É' dákók, golyók, kréta, schach, dominó, ujságkeret sth. *Si

FÉNYKÉPÉSZ,
házon k'vüli felvél

külön berendezés. J  autotypiai miiintézet 
I V . ,  K á v o l y - u t c z a  3 .

; W ,  )

y
,S  U 1 ItlhO m n g y a ro r s z  

c h e m i g r n p h i a i
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Szállodás, vendéglős és kávés urak nak !

P

S c h u tz m a r k e .

Anerkannt als das beste Fabrikat.
Vorriiiliiít in den meisten Spezereiwaaren-Ilandlotigen Budapests nini der Provinz.
G rösste  Fabrik Ungarns.

Fabrik: Budapest, Vili,, Szentkirályi-utcza 8,

I
M .
mm

B u d a p est. I I .  k a p u cz in u s-u tcza  16,
Mindennemű réz-áruk és edények jól, szépen és tartósm elkészítve.

T ö k é l e t e s

kávéházi és vendéglői konyhaberendezések.
Ónozások és javítások jutányos árakon.

! I i . á v ó l l á z i  t ü z l i o l y e l s .  !
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K itü n ő  gyógyvíz.

BORSZÉKI BORVIZ
A szénsavas ásványvizek királya.

Kitűnő élvezeti és gyógyvíz, mely a bécsi és párisi világ- 
tár latokon elismerő okiratot és ezüst érmet nyert.

Leggazdagabb szabad és félig kötött szénsav tartalmánál fogva 
eddig a z  e g y e d ü l i ,  m e l y  a z  e g y e n l í t ő  a l a t t  i s  á t s z á l 
l í t h a t ó ,  a n é l k ü l ,  h o g y  a k á r  e r e j é b e n  v a g y  j ó  i z é b e n  
é s  ü d e s é g é b e n  v á l t o z á s t  s z e n v e d n e .

M i n t  g y ó g y  v í z  igen jó hatással alknlmaztalik : 
vérszegénység, idegbántalmaknál, emésztési zavaroknál, valamint 
női bajok é* a Imgv-ivarszervezet több clironikus bántalmainál.

M i n t  ü d i t ö - i t u l  tiszta, kellemes Ízű pezsgő-borviz, 
tisztán vagy bor és szörpökkel vegyítve p á r a t l a n n l  á l l  !

BUDAPESTI FŐRAKTÁROS:

Rajos Zoltán, Kerepesi-ut 29 és 51,
valamint az ország jelentékenyebb városaiban szervezett ie- 

rakatokban jutányos, szabott áron kapható.
A borszéki ásványvizek egyedárusltási fövállalata :

L Á Z Á R  és V E R Z Á R , B rassón .

3
■S®m

Legjobb üd ítő  ital.
S ü i ü W Ä i i i ü ü i S

Vorzüglich bewährte

Bierschank-Apparate
mit K o h len sä u re , L u ft-  oder W a sserd ru ck , 

n e u e ste  p a te n t ir te

K ü h l v o r r i c h t u n g ,
zer leg b a r , le ic h t  zu re in ig en , 

w e n i g  E i s  e r f o r d e r l i c h  offerirt

Arnold W atterich Budapest
Tabakgasse

ß i e r s c h a n k - A n l a g e n
unter Garantie für Solidität und 

Brauchbarkeit.

•  K o sten  Überschläge gratis. •

Bierdruckpmnpen, Moussierpippen
und alle Kellereiartikel,

Mittel gegen alle Weinkrankheiten.

Essenzen
zur Rum-, Liqueur- und Essig- 

Erzeugung

Illustrirter Preiscourant und Manipulationsbuch gratis.
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Legolcsóbb bevásárlási forrás
szálloda,  vendéglő és kávéházi czikkekben

legújabb sajtolt, mintázott és csiszolt üvegek, villany, légszesz és egyéb világítási czikkek
valamint

a v ilá g h írű , h eren d i g y á r  p o rcze llá n - és fa y e n c e -g y á r tm á n y a i

Egyesült magyarhoni üveggyárak részvény-társaság Budapesten
FÚR A K T  ÁM : K ay y mczö-utcza «V. szám  

F 1Ó K  li  A K T Á J í A K :  Dohán y-atcza 2. szám és Váczi-utcza 24. szám . 
Á rjeg y zék ek  in g y e n  és b érm en tve .

I S i 8 @ §  § S S § 0 ! i § S i I S
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Hírlap m egtakarítás!
A legolcsóbb hangverseny a vendégek számára! 
A TELEFON-HÍRMONDÓ

(Kerepesi-ut 22. sz.)
Egész nap felolvastálnuk a legérdekesebb hírek, táviratok,  

tőzsdei tudósítások. Amint megtörtént valami, még abban a z ú ré b a n  
megtudja a közönség.

Naponkint 5 krajczár.
Minden es te  1 .9  ó r a k o r  hang-verseny. 

Közreműködnek a népszínház, nemzeti színház és operaház tagjai- 
Előfizetési d í j : n e g y e d é v re  4  f r t  50 kr .

B e r e n d e z é s e  d í j t a l a n .
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Bei 10 intern. Weltausstellungen mit ersten Preisen prämiirt.

M. SCHNABL. BRÜNN
F a b r ik  f e i n s t e r  L i q u e u r e
empfiehlt den Herren Cafetiers seine bestens an
erkannten Erzeugnisse aller Gattungen

feinster Kaffeehausgetränke.
Als besondere Speeialitt tt : C liartreuse grün  

und gelb  ; V anille, L ebensw ecker, etc. etc.
Ech ter  a lter Jam aica  Rum , ung. und franz. 

Cognac, Arac wie auch hochfeine T liees.
P r o b e n  nul' V e r la n g e n  g r a t i s .

Vertreter in Budapest: LUSTIG LAJOS VII. Rottenbillergasse 1.

S z a n o & i  ap e ^ o c | O f O £ - c |  t j

SV  n  i  i> & 'ian $ oi$  L ? o n i  p .
iiDiplome d’Stonnenr ^éPromontor.

ő b o t - a  uázcooh

Jlratiy érem
S a t- iy ,  S t - U ’öci, Semeyiyá-i. , f l t t w r o .

o s e - t - e n c o c n i t  - ( a c c a c a  t u S o m a o c i t c t  h o f - m ,  h c x y i )  i n t  a ;>

c c j  T-j edü'li jzci ncz> \a  p c ö ^ c j  c G o t - q  11 á  r o o o  f r

i ’a c j t j  i i H l v  S ) l t a c |  í j a  c O c ^ c í c | O B  ca  c &ccj ü n &  • m i n t  i t a j c n  a  • G n ^ a - p c A l i  

l i c t c A h c d c l m i -  c-5 u á l - l ó l o t - ű c n - t p í - c  I m c  l  a-*>. a .  Iac j e c j  i j c - c m c  i a c w .

CFőraktár: ^ O r h e g tji  ̂ 7 re tlC %  ezelőtt Sápossy

{B udapest ß !a a s-p a lalti.

I ’e zé rk ép v ise lö ség : é fe d a  és gßloehmann, ßudapest.
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B u s c h m a n n  F. k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e s t .  H a r i s - b a z á r .
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